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Діти, підлітки, сім’ї

Захист дітей та молоді

Захист дітей та молоді

Турбота про дітей та їхнє виховання є природним правом батьків.

Однак діти, молодь і сім'ї в Німеччині користуються особливим захистом. Цей захист
починається під час вагітності і триває до досягнення дитиною 18-річного віку. У
Німеччині, наприклад, заборонено бити дітей та молодь. Кожна дитина повинна ходити до
школи.

Існують органи, які стежать за тим, щоб дитині не завдавало шкоди її оточення - це може
бути і її власна сім'я. Однак ці органи також консультують, супроводжують і підтримують
сім'ї, які потребують допомоги.

У Мюнхені це завдання виконують соціальні громадські центри >>. Ви можете звернутися
туди за підтримкою. Який саме соціальний громадський центр відповідає за вас, залежить
від вашої домашньої адреси.

Ваш місцевий соціальний центр

Неповнолітні біженці без батьків

Що відбувається в Центрі для молодих біженців?

Що відбувається в Центрі для молодих біженців?

Усі молоді люди, які стверджують, що їм не виповнилося 18 років, і які приїхали до
Мюнхена без батьків, спочатку перебувають у Центрі для молодих біженців протягом
короткого періоду часу.

Навіщо мені потрібна первинна реєстрація / оцінка віку / медичний
огляд?

Для того, щоб легально перебувати в Німеччині, ви повинні спочатку зареєструватися у
нас. Ви також пройдете медичний огляд у нашій медичній команді. Вони визначать, чи є
у вас інфекційні захворювання, які потребують лікування. Через кілька днів ми
проведемо з вами співбесіду і перевіримо ваш вік. Якщо у вас немає документів, що
посвідчують особу, ваш вік буде визначено приблизно. Після цього ти отримаєш
тимчасове посвідчення особи. Якщо буде встановлено, що тобі більше 18 років, ми не
несемо за тебе відповідальності як служба у справах неповнолітніх. Тоді вам потрібно
звернутися до уряду землі Верхня Баварія. Ми пояснимо, як туди дістатися, і дамо тобі
квиток.

Де я буду жити?

https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-2/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96/%D1%81%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8/
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
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Якщо тобі ще не виповнилося 18 років, зазвичай протягом перших двох тижнів ти
дізнаєшся, в якому місті Німеччини ти зможеш постійно проживати в майбутньому. Це
рішення регулюється законом і визначається не вами, а урядом. Якщо ви хворі або хтось
із вашої родини вже живе тут, ви можете залишитися в Мюнхені. Якщо у вас є родичі в
Німеччині, повідомте про це своїх опікунів. Вони допоможуть тобі налагодити контакт з
твоїми родичами та місцевим відомством у справах молоді.

Хто про мене подбає?

Якщо ти неповнолітній, співробітники відомства у справах молоді піклуватимуться про
тебе до досягнення 18 років, а іноді й після цього, доки ти не зможеш вести самостійне
життя. Радники є твоїми контактними особами і будуть піклуватися про тебе
цілодобово.

Де я можу подати заяву про надання притулку?

Твоя первинна реєстрація відбудеться в Центрі прибуття або в Центрі для молодих
біженців. З тимчасовим посвідченням особи ти можеш подати заяву про надання
притулку за допомогою свого опікуна.

Чи можу я подорожувати під час процедури надання притулку?

Під час процедури надання притулку ти можеш подорожувати тільки з дозволу
відповідального імміграційного органу. Це або Відомство у справах іноземців у Мюнхені,
або Центральне відомство у справах іноземців (ZAB).

Яка правова ситуація?

Моє перебування в Німеччині - яка правова ситуація?

На місці вашого остаточного проживання вами опікуватиметься особа, яка
допомагатиме вам з усіма юридичними питаннями. Ця людина є твоїм опікуном.

Що робить опікун?

Якщо біженець віком до 18 років приїжджає до Німеччини без супроводу дорослих,
йому потрібна доросла людина, яка буде представляти його інтереси замість батьків.
Ця людина називається опікуном.

Опікун має різні завдання. Він або вона

• підтримує з тобою регулярний особистий контакт
• представляє твої інтереси в управлінні у справах молоді, імміграційному управлінні

та інших органах влади
• супроводжує тебе під час процедури надання притулку
• клопочеться про надання тобі необхідної допомоги
• підтримує тебе у з'ясуванні інших питань, наприклад, пов'язаних зі здоров'ям.

https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB%D0%BA%D1%83-%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F/1-%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D1%94%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB%D0%BA%D1%83-%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F/2-%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%BE-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB%D0%BA%D1%83/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB%D0%BA%D1%83-%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F/2-%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%BE-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB%D0%BA%D1%83/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D1%96-%D0%BE%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8/%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B4%D1%96%D0%BB-%D1%80%D0%B5%D1%94%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%97-%D1%96%D0%BD%D0%BE%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D1%86%D1%96%D0%B2-%D1%83-%D0%BC%D1%8E%D0%BD%D1%85%D0%B5%D0%BD%D1%96/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D1%96-%D0%BE%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B5-%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D1%96%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C-%D1%80%D0%B5%D1%94%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%97-%D1%96%D0%BD%D0%BE%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D1%86%D1%96%D0%B2-zab/
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Як виглядатиме моє нове місце проживання?

На новому місці проживання ти будеш жити в будинку з іншими молодими людьми.
Дорослі опікуни будуть поруч з тобою цілодобово.

Ти одразу підеш до школи. Важливо, щоб ти вивчив німецьку мову, щоб швидко
налагодити контакт з новими сусідами.

Що означає обов'язкове шкільне навчання?

У Німеччині шкільна освіта є обов'язковою до 18 років, тобто ви ходите до школи, поки
не закінчите її або не почнете навчання на виробництві.

Які варіанти шкільної освіти є в Німеччині?

Тип школи, до якої ви ходите, залежить від того, скільки вам років і як довго ви раніше
відвідували школу. Після закінчення школи ваші консультанти допоможуть вам знайти
підходящу роботу або професійне навчання, якщо це дозволяє чинне законодавство.

Інформація про німецьку систему освіти

Як правильно себе поводити?

Як правильно себе поводити?

Шлюб

Кожна людина в Німеччині вільна вирішувати, чи вступати в шлюб і з ким саме, а також
з ким вона хоче жити. Якщо ви неповнолітній і вже уклали шлюб за кордоном,
зверніться до своїх консультантів. Вони пояснять вам ваші можливості щодо шлюбу та
житла.

Як користуватися громадським транспортом?

Ви можете подорожувати містом на метро, швидкісній електричці, трамваях та
автобусах, а також швидко дістатися до важливих зустрічей. Перед тим, як сісти в
транспорт, ви повинні купити квиток в автоматі і поставити на ньому штамп. Потім ви
покажете цей квиток при перевірці.

Коли я можу почати вчитися керувати автомобілем?

У Німеччині ви можете керувати автомобілем лише за наявності дійсного посвідчення
водія. Перед цим ви повинні відвідувати автошколу і брати теоретичні та практичні
уроки, за які ви також повинні заплатити. Інформацію про це можна отримати в
автошколі.

Коли я можу відкрити власний банківський рахунок?

https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%81%D1%8F%D0%BA%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B5-%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%82%D1%8F/%D0%BC%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-2/%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D1%96%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B0%D0%B2%D1%82%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%BB%D1%8F/
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Ти можеш самостійно відкрити банківський рахунок, коли тобі виповниться 18 років.
Якщо ти молодший, тобі потрібен законний представник, наприклад, опікун.

Обережно!

• Алкоголь, наркотики та ігрові автомати можуть швидко викликати залежність і
хворобу, а також коштують багато грошей. Якщо ти помітив, що тобі потрібна
допомога, якнайшвидше поговоріть з опікуном або зверніться до консультаційного
центру для наркозалежних!

• Торгівля наркотиками і проституція є незаконними і небезпечними! Краще
поговорити з твоїм опікуном або піклувальником. Вони розкажуть тобі, як ти можеш
легально заробляти гроші.

• У Німеччині також є люди з дуже екстремістськими поглядами, які хочуть
поширювати свої погляди за допомогою насильства. Якщо вони намагаються
наблизитися до тебе, будь ласка, звернися по допомогу до людини, якій ти довіряєш.
Якщо ви приєднаєтеся до радикально налаштованих людей, у вас будуть серйозні
неприємності в Німеччині і вам загрожує депортація.

• У Німеччині заборонені жіноче обрізання, примусові шлюби та шлюби між дітьми.
• Поїздка в громадському транспорті, такому як автобуси та поїзди, без дійсного

квитка карається законом.

Подати заяву на отримання допомоги на дитину

Подати заяву на отримання допомоги на дитину

Кожна дитина в Німеччині отримує допомогу на дитину до досягнення нею 18-річного
віку. За певних умов допомога виплачується також до досягнення 21 або 25 років.

Допомога на дитину виплачується тільки одній особі, зазвичай одному з батьків. Це
стосується також усиновителів. За певних умов, вітчим, мачуха, прийомні батьки / брати і
сестри або бабусі і дідусі також отримують допомогу на дитину.

Одинокі діти можуть отримувати допомогу на себе.

Якщо дітей декілька, то окремі суми виплачуються однією сумою.

Додаткова інформація

Хто може отримувати допомогу на дитину?

• Громадяни Німеччини, які проживають у Німеччині разом зі своїми дітьми
• Іноземні громадяни, які проживають у Німеччині.
• Громадяни Німеччини, які проживають за кордоном.

Примітка для осіб, які шукають притулку: Ви не можете отримувати допомогу на дитину
під час процедури надання притулку. Це можливо лише після отримання позитивного
рішення від міграційного відомства (BAMF).

Скільки коштує допомога на дитину?

https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/kindergeld
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Допомога на дитину в даний час становить 250 євро на місяць на одну дитину.

Що я повинен зробити, щоб отримати допомогу на дитину?

Ви повинні подати заяву на сайті  до Відділу сімейних допомог Федерального агентства
з питань праці.

Familienkasse Bayern Süd
Kapuzinerplatz 6
80337 München

Веб-сайт
08004555530 (Дзвінок безкоштовний).
Телефон для глухих
Понеділок, середа та п'ятниця 08:00 - 12:00
Вівторок та четвер 08:00 - 12:00 та 13:00 - 16:00

Сімейні питання

Мюнхенський сімейний абонемент

Сімейний квиток до Мюнхена

Munich Family Pass - це буклет з ваучерами та пропозиціями. Його мета - полегшити
фінансовий тягар для сімей. За допомогою буклету ви можете отримати багато речей
дешевше або безкоштовно. Наприклад, заходи, якими можна зайнятися у вільний час,
або освітні пропозиції:

• Екскурсії, майстер-класи, спортивні та творчі заходи, які коштують дешевше або
навіть безкоштовно

• Два безкоштовних відвідування критого або відкритого басейну
• Знижки у спортивних клубах, танцювальних та музичних школах, театрах та музеях
• Знижки на відвідування зоопарку, парку дикої природи Поінг та багатьох інших

парків відпочинку
• Знижки в дитячих магазинах, магазинах велосипедів або на органічних ринках

Дізнатися більше

Для кого це?
Для всіх сімей з Мюнхена та районів Дахау, Еберсберг, Ердінг, Фрайзинг,
Фюрстенфельдбрук, Мюнхен та Штарнберг.
Термін "сім'я" також включає одиноких батьків, сім'ї з прийомними дітьми, бабусь і
дідусів з онуками, одностатеві партнерства з дітьми.

Вартість: 6 євро

Термін дії: з 1 січня по 31 грудня кожного року.

Діє для двох дорослих з чотирма дітьми (0 - 17 років).

Сім'ї з більш ніж чотирма дітьми отримують другий сімейний абонемент безкоштовно. 
Його можна отримати тут:

https://integreat.app/Hinweis
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/familienkasse/familienkasse-bayern-sued-muenchen.html
tel:08004555530
https://www.arbeitsagentur.de/menschen-mit-behinderungen/servicetelefon-fuer-menschen-mit-hoerbeeintraechtigungen
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D1%96%D0%BB%D0%BB%D1%8F-%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82/%D0%B1%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%B8/%D0%BA%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%96-%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B1%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%B8/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D1%96%D0%BB%D0%BB%D1%8F-%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82/%D0%B1%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%B8/%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BA%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%96-%D0%B1%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%B8/
https://www.hellabrunn.de/
https://www.wildpark-poing.de/
https://stadt.muenchen.de/service/info/ferienangebote-familienpass/1071748/
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Міське управління у справах молоді в Елізенхофі, Luitpoldstraße 3, 80335 Мюнхен
(кімната 3002/Infothek)

Ви можете придбати сімейний абонемент онлайн або в пункті продажу.

Якщо у вас виникли запитання:
familienpass.soz@muenchen.de
089/23333844

Безкоштовний сімейний абонемент для малозабезпечених сімей:

Ви можете отримати сімейний абонемент безкоштовно в Sozialbürgerhaus

• якщо ви перебуваєте в соціальній потребі
• якщо ви заробляєте дуже мало грошей
• якщо ви зараз займаєтеся, наприклад, волонтерською роботою:

Bundesfreiwilligendienst, Freiwilliges Soziales Jahr, Freiwilliges Ökologisches Jahr
• якщо ви отримуєте одну з наступних пільг

- Пільги відповідно до SGB XII
- Виплати відповідно до SGB II
- Виплати відповідно до AsylbLG
- Житлова надбавка або надбавка на дитину

Зареєструвати шлюб

Реєстрація шлюбу

Шлюб у Німеччині має юридичну силу лише в тому випадку, якщо він зареєстрований у
відділі реєстрації актів цивільного стану.

Зареєструвати шлюб можна не раніше, ніж за шість місяців до запланованої дати. Він
дійсний протягом шести місяців. Після того, як ви підготували всі документи, ви обоє
йдете до РАЦСу за місцем вашого проживання.

Дізнатися більше

Якщо у вас виникли запитання, ви можете звернутися на гарячу лінію РАЦСу:
089/23396060

Подати заяву на отримання свідоцтва про смерть

Подати заяву на отримання свідоцтва про смерть

Свідоцтво про смерть офіційно підтверджує смерть людини. Свідоцтво необхідно
пред'являти, наприклад, у банках і страхових компаніях.

Після смерті зверніться до похоронного бюро, щоб організувати похорон. Похоронне
бюро також поінформує відділ РАЦСу за місцем вашого проживання. РАЦС видасть
свідоцтво про смерть. Після нотаріального засвідчення ви отримаєте замовлені
свідоцтва про смерть у похоронному бюро.

https://stadt.muenchen.de/buergerservice/familie-kind/freizeit-ferien.html
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/familienpass/index
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-familienpass/1072727/n0/
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-familienpass/1072727/n0/
mailto:familienpass.soz@muenchen.de
tel:+498923333844
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html
https://stadt.muenchen.de/service/info/anmeldung-einer-eheschliessung/1063648/
tel:+498923396060
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Дізнатися більше

Якщо у вас виникнуть запитання, ви можете звернутися за службовим телефоном
РАЦСу:

089/23396060

Вагітність і пологи

Загальна інформація

Загальна інформація

Вагітні жінки в Німеччині перебувають під особливим захистом. Ви маєте право на
консультації, медичну допомогу та підтримку з новими покупками для дитини. Якщо ви
вагітні, ви повинні спочатку звернутися до гінеколога. Там ви повинні регулярно
проходити профілактичні огляди. Як мама, ти також отримаєш документ з важливою
інформацією про твою вагітність, твоє здоров'я та здоров'я твоєї дитини. "Mutterpass"
Цей документ називається і виглядає так:

Завжди бери цей документ з собою на випадок надзвичайних ситуацій.

Ти можеш звернутися до "" консультації для вагітних ще до пологів. Там ти отримаєш
підтримку і дізнаєшся, що тобі потрібно знати і робити про вагітність і пологи.

Після пологів необхідно багато чого з'ясувати з німецькою владою, щоб про вас і вашу
дитину піклувалися належним чином:

Свідоцтво про народження Новонароджені діти повинні бути зареєстровані у відділі
реєстрації актів цивільного стану. У РАЦСі ви отримаєтесвідоцтво про народження
дитини разом з вашим посвідченням особи, свідоцтвом про народження і, за наявності,
свідоцтвом про шлюб.

Початкове обладнання ""Початкове оснащення дитини

Допомога на дитину Якщо один з батьків новонародженої дитини проживає або працює
в Німеччині, то за певних умов ви можете отримати на неї ""допомогу на дитину. Ви
можете обговорити це в "" консультації для вагітних жінок.

http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1063655/n0/
tel:+498923396060
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C-%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7%D0%B0%D1%8F%D0%B2%D0%B8-%D0%BD%D0%B0-%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%81%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BE%D1%86%D1%82%D0%B2%D0%B0/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7%D0%B0%D1%8F%D0%B2%D0%B8-%D0%BD%D0%B0-%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%81%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BE%D1%86%D1%82%D0%B2%D0%B0/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%B4%D0%B8%D1%82%D1%8F%D1%87%D0%B5-%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%BD%D0%B0-%D0%B4%D0%B8%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%83/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C-%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96/
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Допомога по догляду за дитиною Якщо ви є батьком або матір'ю з посвідкою на
постійне проживання в Німеччині, то за певних умов ви маєте право на
отриманнядопомоги по догляду за дитиною. Про це можна поговорити в "" консультації
для вагітних.

Відпусткапо доглядуза дитиною Відпустка по догляду за дитиною - це неоплачувана
перерва в робочому житті для матерів і батьків, які самі доглядають і виховують свою
дитину. У цей час ви не повинні працювати і не отримуєте зарплату. Щоб компенсувати
це, ви можете подати заяву на отримання допомоги по догляду за дитиною. Ви можете
піти у відпустку по догляду за дитиною до того, як їй виповниться 3 роки. Ви також
можете взяти частину відпустки у період між 3 і 8 роками життя дитини.
Під час відпустки по догляду за дитиною ви захищені від звільнення особливим чином. У
більшості випадків ви можете повернутися на свою стару роботу після відпустки по
догляду за дитиною.

Консультування з питань вагітності

Визнані державою консультаційні центри з питань вагітності

У рамках консультацій із питань вагітності ви можете отримати інформацію, допомогу в
прийнятті рішень, поради та підтримку, якщо ви хочете мати дитину, під час вагітності
та після народження, поки вашій дитині не виповниться три роки. Нижче наведено
основні напрямки консультування.

• Консультування з питань вагітності та пологів
• Інформування про правові норми
• Посередництво щодо можливої допомоги, зокрема звернення за фінансовою

підтримкою
• Консультування до, під час та після пренатальної діагностики (обстеження перед

пологами) та у випадку можливої інвалідності дитини
• Консультування відповідно до § 219 Кримінального кодексу Німеччини (StGB) за

наявності довідки, якщо розглядається питання щодо переривання вагітності
• Психосоціальне консультування після переривання вагітності
• Психосоціальне консультування в разі передчасного закінчення вагітності
• Консультування з питань планування сім’ї, контрацепції та статевого життя, а також

із питань нереалізованого бажання мати дітей
• Консультація щодо труднощів із партнером чи сім’єю під час вагітності та після

пологів
• Консультування та підтримка, якщо ви часто відчуваєте себе виснаженими та

нещасними після народження дитини
• При необхідності супровід та візити сімейної акушерки на дому

Дізнатися більше

Можна скористатися послугами перекладачок і перекладачів.

https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elterngeld
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elterngeld
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elterngeld
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elterngeld
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C-%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C-%D1%96-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C-%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96/
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elternzeit
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elternzeit
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elternzeit
https://schwangerinmuenchen.de/
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Догляд за дітьми не забезпечується. Можна брати із собою дітей, але їм заборонено
бути присутніми на консультаціях із питання можливого переривання вагітності.

Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Пропозиція є безкоштовною.

Необхідно записуватися на прийом.

Для кого: жінки та чоловіки, пари та сім’ї з дітьми віком до 3 років

Різні організації пропонують консультування в різних місцях. Нижче ви знайдете окремі
консультаційні центри.

Gesundheitsreferat (Департамент охорони здоров’я)

 Bayerstraße 28 a, 80335 München
2-й поверх / запис у кімнаті 2014

089/23347871
schwangerschaftsberatung.gsr@muenchen.de
www.muenchen.de/schwangerenberatung
З понеділка по п’ятницю 09:00−12:00

Понеділок, вівторок, четвер 13:30−15:00

Frauen beraten e. V. München

У центрі міста:

Понеділок, вівторок, четвер 08:00−12:00, 13:00−17:00
Середа 13:00−19:00
П’ятниця 08:00−13:00

www.frauen-beraten.de

 Herzog-Wilhelm-Straße 16, 80331 München
089/5999570
Muenchen-stadtmitte@frauen-beraten.de

Зендлінг:

Понеділок, вівторок 08:30−12:00, 13:00−17:00
Середа 13:00−17:00
Четвер 08:30−12:00, 13:00−18:00
П’ятниця 08:30−13:00

 Lindenschmitstraße 37, 81371 München
089/7472350
Muenchen-sendling@frauen-beraten.de

Нойперлах:

tel:+498923347871
mailto:schwangerschaftsberatung.gsr@muenchen.de
https://www.muenchen.de/schwangerenberatung
http://www.frauen-beraten.de
tel:+49895999570
mailto:Muenchen-stadtmitte@frauen-beraten.de
tel:+49897472350
mailto:Muenchen-sendling@frauen-beraten.de
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Понеділок, четвер 08:30−12:00, 13:00−17:00
Вівторок 08:30−12:00, 13:00−18:00
Середа 13:00−17:00
П’ятниця 08:30−13:00

 Albert-Schweitzer-Straße 66, 81735 München
089/678041040
Muenchen-neuperlach@frauen-beraten.de

Pro Familia e. V.

Швабінг:

 Türkenstraße 103, 80799 München
089/3300840
sfhg.muenchen-schwabing@profamilia.de
www.profamilia.de/muenchen

Мюнхен-Нойаубінг:

 Bodenseestr. 226 (задня будівля), 81243 München
089/8976730

Фельдмохінг-Газенбергль:

 Blodigstr. 4, 80933 München
089/3144425

ebz München e. V.

 Веб-сайт

Людвігсфорштадт-Ізарфорштадт:

 Landwehrstr. 15 (задня будівля), 80336 München
089/59048150

Рамерсдорф:

 Echardinger Str. 63, 81671 München
089/59048250

Sozialdienst katholischer Frauen München e. V.

Примітка: два нижчезазначені центри консультацій з питань вагітності не мають
державного визнання і тому не видають консультаційних сертифікатів відповідно до §
219 StGB (Кримінального кодексу Німеччини).

 Веб-сайт

Нойгаузен-Німпенбург:

tel:+4989678041040
mailto:Muenchen-neuperlach@frauen-beraten.de
tel:+49893300840
mailto:sfhg.muenchen-schwabing@profamilia.de
http://www.profamilia.de/muenchen
tel:+49898976730
tel:+49893144425
https://www.ebz-muenchen.de/
tel:+498959048150
tel:+498959048250
https://www.skf-muenchen.de/
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 Dachauer Str. 48, 80335 München
089/55981227

Трудерінг-Рім:

 Werner-Eckert-Str. 11, 81829 München
089/943801420

Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами: речі для
новонародженої дитини, фінансова допомога, аборт, консультаційна довідка,
післяпологова депресія, постнатальна депресія, переривання вагітності,
вагітність, консультування з питань вагітності, Elterngeld (допомога для догляду
за дитиною), Elternzeit (відпустка по догляду за дитиною), планування сім’ї,
сексуальність, контрацептиви

Дитяче обладнання

Дитяче обладнання

Якщо вам не вистачає грошей, ви можете подати заявку на отримання фінансової
підтримки на необхідні речі для дитини. Це означає, що ви можете отримати гроші на
дитячий одяг на перший рік життя, дитяче ліжечко з аксесуарами, пеленальний
матрацик та коляску.

Хто отримує грошову допомогу на дитину?

• Люди, які отримують "соціальну допомогу" (SGB XII)
• Люди, яким не вистачає грошей на дитячі речі.

Як це працює?

Ви подаєте заяву: "Baby-Erstaustattung"
»» Заяву можна отримати у вашому Sozialbürgerhaus

Дізнайтеся більше

Пологові будинки та пологові центри

Пологові будинки та пологові центри

Під час вагітності ви повинні поговорити зі своїм гінекологом і вирішити, де б ви хотіли
народити дитину. Ви можете вирішити це самостійно. Більшість вагітних жінок
народжують у лікарні. Деякі народжують у пологовому центрі або вдома. У Мюнхені є
десять пологових будинків. Ви можете дізнатися більше на безкоштовних
інформаційних вечорах. Це допоможе вам прийняти рішення.

Витрати на всі необхідні обстеження під час вагітності та пологів покриває медичне
страхування.

Пологові будинки

Frauenklinik Harlaching

tel:+498955981227
tel:+4989943801420
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-2/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96/%D1%81%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8/
https://stadt.muenchen.de/service/info/babyerstausstattung/1076752/n0/
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Дати проведення інформаційних вечорів ви знайдете тут. Існує почерговий прийом
на місці та онлайн-запис. Попередній запис на прийом не потрібен.

Клініка спеціалізується на вагітностях з високим ризиком і лікуванні передчасно
народжених дітей.

Sanatoriumsplatz 2, 81545 München
089/62105344 (реєстрація народження для тих, хто має державне медичне

страхування)
089/62102501 (реєстрація народження для пацієнтів з приватним страхуванням)
089/62102500 (секретаріат, загальні питання)
Веб-сайт

Frauenklinik Neuperlach

Для полегшення пологів використовуються альтернативні методи (наприклад,
гомеопатія, акупунктура або ароматерапія).

Oskar-Maria-Graf-Ring 51, 81737 München
089/67942451 (загальні питання)
089/67942469 (реєстрація на пологи)
Веб-сайт

Frauenklinik Schwabing

Клініка спеціалізується на вагітностях з високим ризиком і лікуванні дітей, які
народилися передчасно. Також є відділення дитячої хірургії.

Дати інформаційних вечорів можна знайти тут. Існує почерговий прийом на місці та
онлайн-запис на прийом. Вам не потрібно реєструватися.

Kölner Platz 1, 80804 München (Haus B)
089/30682401
Веб-сайт

Klinik der Ludwig-Maximilians-Universität München (Innenstadt)

Ziemssenstraße 5, 80336 München
0 89/440032350 (понеділок - четвер 08:30 - 15:30 та п'ятниця 08:30 - 15:00)

У невідкладних випадках, будь ласка, звертайтеся до пологового залу:
089/440032300

ambulanz-frauenklinik-inn@med.uni-muenchen.de
Веб-сайт

Klinik der Ludwig-Maximilians-Universität München (Großhadern)

Marchioninistraße 15, 81377 München 
0 89/440073813 (понеділок - п'ятниця 09:00 - 13:30) 

У невідкладних випадках звертайтеся до пологового залу: 089/440073800

https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/harlaching/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/veranstaltungen-kurse/schwangeren-infoabend/
tel:+498962105344
tel:+498962102501
tel:+498962102500
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/harlaching/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/
tel:+498967942451
tel:+498967942469
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/neuperlach/frauenklinik-geburtsklinik/geburtshilfe-geburtsklinik/
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/schwabing/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/kursangebote/schwangereninfoabend/
tel:+498930682401
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/schwabing/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik/
tel:+4989440032350
tel:+4989440032300
mailto:ambulanz-frauenklinik-inn@med.uni-muenchen.de
https://www.lmu-klinikum.de/frauenheilkunde-und-geburtshilfe
tel:+4989440073813
tel:+4989440073800
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frauenklinik@med.uni-muenchen.de 
Веб-сайт

Frauenklinik Rechts der Isar (Haidhausen)

Клініка спеціалізується на вагітностях високого ризику та лікуванні дітей, народжених
передчасно.

Ismaninger Straße 22, 81675 München
089/41402446
Веб-сайт

Frauenklinik Dr. Geisenhofer (Lehel)

Hirschauer Straße 6, 80538 München
089/38310
info@geisenhoferklinik.de
pforte@geisenhoferklinik.de
Веб-сайт

Rotkreuzklinikum München (Neuhausen)

Раз на місяць проводяться інформаційні вечори.  Дати можна знайти тут. Вам не
потрібно реєструватися. Просто завітайте.

Taxisstraße 3, 80637 München
089/130330
Веб-сайт

Klinikum Dritter Orden (Nymphenburg)

Дати інформаційних вечорів можна знайти тут. Лекції відбуваються тут:
Franz-Schrank-Str. 4, 80638 MünchenBotanischer Garten(трамвай 17, зупинка: )

Вам не потрібно реєструватися. Просто завітайте.

Menzinger Straße 44, 80638 München
089/17952501 (офіс секретаря)
sekretariat.gynaekologie@dritter-orden.de
Веб-сайт

Helios Klinikum München West (Pasing)

Інформаційний вечір відбувається раз на місяць.  Дати можна знайти тут. Вам не
потрібно реєструватися. Просто завітайте.

Steinerweg 5, 81241 München 
0 89/88922325 або 089/88922297 (секретаріат) 

089/88922327 (амбулаторія) 
089/889220960 (гаряча лінія акушерок) 
empfang@kliniken-pasing-perlach.de

mailto:frauenklinik@med.uni-muenchen.de
https://www.lmu-klinikum.de/frauenheilkunde-und-geburtshilfe
tel:+498941402446
https://frauenklinik.mri.tum.de/
tel:+498938310
mailto:info@geisenhoferklinik.de
mailto:pforte@geisenhoferklinik.de
http://www.geisenhoferklinik.de
https://rotkreuzklinikum-muenchen.de/klinikum/meldungdetails/frauenklinik-informiert-2321
tel:+4989130330
https://rotkreuzklinikum-muenchen.de/
https://www.dritter-orden.de/aktuelles/veranstaltung-detail.php?eid=1502&link=Elterninfoabend%20und%20Anmeldung%20zur%20Geburt
tel:+498917952501
mailto:sekretariat.gynaekologie@dritter-orden.de
http://www.dritter-orden.de/leistungen/gynaekologie-geburtshilfe
https://www.helios-gesundheit.de/standorte-angebote/kliniken/muenchen-west/leistungen/fachbereiche/geburtshilfe/elterninformationsabend/
tel:+498988922325
tel:+498988922297
tel:+498988922327
tel:+4989889220960
mailto:empfang@kliniken-pasing-perlach.de
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info.muenchen-west@helios-gesundheit.de 
Веб-сайт

Пологові будинки

Ви також можете народити дитину в пологовому будинку. Там на пологах присутні
лише акушерки. Догляд часто більш персоналізований та індивідуальний, ніж у лікарні.
З іншого боку, тут менше медичної допомоги, ніж у лікарні.

Пологи в пологовому центрі покриваються медичним страхуванням.
("Rufbereitschaft") Акушерка завжди доступна для вас незадовго до дати пологів.
Доступність оплачується не всіма лікарняними касами. Часто доводиться частково
оплачувати самостійно.

Geburtshaus München (Schwanthalerhöhe)

Кожної першої та третьої середи місяця проводяться інформаційні вечори. Початок о
19:00. Вам не потрібно реєструватися. Просто приходьте. По можливості, будь ласка,
приходьте парами. Вам не потрібно реєструватися.

Fäustlestr. 5, 80339 München
089/164184
info@geburtshaus-muenchen.de
Веб-сайт

Geburtshaus Pasing

Lützowstr. 11a, 81243 München
089/87181621
info@geburtshaus-pasing.de
Веб-сайт

Пологи та подальший догляд

Пологи та подальший догляд

Ваш гінеколог направить вас до пологового будинку. У пологовому будинку вам
видадуть довідку про народження дитини. Після пологів дізнайтеся там про надання
вам акушерки для подальшого догляду. Якщо пологовий будинок не надає акушерку,
зверніться до Frühe Hilfen (служби ранньої допомоги) Koordinierenden Kinderschutzstellen
(KoKi) (координаційних відділів із питань захисту дітей), які знаходяться в кожному з »»
Sozialbürgerhauser (центрів соціального обслуговування громадян) міста Мюнхен.

Ваш відповідальний   центр соціального обслуговування громадян

Спеціальні обстеження для дітей

Спеціальні обстеження для дітей

Існує десять (або одинадцять) спеціальних обстежень для дітей віком від 0 до 6 років. 
Вони визначають, чи здорова дитина і чи добре вона розвивається. 
"Früherkennungsuntersuchungen" Вони називаються (абревіатура: U1 - U9 і J1) і

mailto:info.muenchen-west@helios-gesundheit.de
https://www.helios-gesundheit.de/standorte-angebote/kliniken/muenchen-west/leistungen/fachbereiche/geburtshilfe/
tel:+4989164184
mailto:info@geburtshaus-muenchen.de
https://geburtshaus-muenchen.de/
tel:+498987181621
mailto:info@geburtshaus-pasing.de
https://www.geburtshaus-pasing.de/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-2/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96/%D1%81%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
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допомагають батькам і дитині. Обстеження дають можливість розпізнати та вилікувати
розлади чи хвороби на ранній стадії. Батьки отримують консультації на різні теми,
важливі для розвитку дитини.

Дізнайтеся більше

Чи є обстеження обов'язковими?

У Баварії обстеження є обов'язковими. Той, хто не виконує вимоги, отримає
нагадування. Також можливо, що пізніше вам доведеться довести, що всі іспити були
проведені. Наприклад, при вступі до дитячого садка або школи, або якщо ви хочете
подати заяву на отримання певних пільг.

Чи потрібно за це платити?

Обстеження є безкоштовними, якщо не порушувати графік прийому. Якщо ви привели
дитину на обстеження занадто пізно, то, можливо, вам доведеться заплатити за нього
самостійно.

Коли проводяться обстеження?

U1 і U2 зазвичай проводяться в пологовому будинку. Для інших обстежень ви повинні
записатися на прийом до свого педіатра.

Як я можу запам'ятати зустрічі?

Ви можете розрахувати зустрічі тут:  Калькулятор візитів. Якщо ви введете дату
народження, ви можете роздрукувати список візитів.

Що потрібно обстежити?

Обстеження U1: після народження
Перше обстеження відбувається одразу після народження і зосереджується, в першу
чергу, на життєво важливих функціях новонародженого.

Обстеження U2: від 3 до 10 днів після народження
Другий огляд - це перший базовий медичний огляд "з голови до п'ят".

Обстеження U3: від 4 до 5 тижнів після народження
Метою огляду U3 є якомога раніше розпізнати відхилення у розвитку. Лікар перевірить,
чи реагує ваш малюк на певні речі, та огляне суглоби. Ви також отримаєте поради щодо
грудного вигодовування, харчування, імунізації та допоміжних послуг.

Обстеження U4: від 3 до 4 місяців після народження
Основна увага приділяється фізичному та розумовому розвитку. Лікар спостерігає за
рухами дитини та оглядає її голову. Інші теми включають харчування та травлення
дитини, а також розвиток мовлення.

Огляд U5: від 6 до 7 місяців після народження
Дитина вже може хапатися і більше рухається. На U5 дитину оглядають фізично. Лікар
також перевірить, чи добре дитина бачить.

https://www.kindergesundheit-info.de/themen/frueherkennung-u1-u9-und-j1/untersuchungen-u1-bis-u9/
https://www.kindergesundheit-info.de/themen/frueherkennung-u1-u9-und-j1/terminrechner-us-und-j1/
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Огляд U6: від 10 до 12 місяців після народження
Вашій дитині вже майже рік і вона розвинула багато нових навичок. Лікар подивиться,
що ваша дитина вже вміє робити, і огляне, наприклад, її очі та зуби.

Огляд U7: від 21 до 24 місяців після народження
Вашій дитині вже майже два роки і вона стає все більш незалежною. Можливо, вона
вже вміє ходити і вимовляє кілька слів. Лікар вивчить, як розвивається ваша дитина, і
перевірить, наприклад, чи розуміє вона прості слова і речення. Також обговорюються
такі теми, як харчування, чищення зубів та імунізація.

Обстеження U7a: від 34 до 36 місяців після народження
Більшість дітей починають відвідувати дитячий садок у віці трьох років. Під час цього
огляду, наприклад, перевіряється розвиток зубів. Також обговорюються питання
імунізації та розвитку мови.

Обстеження U8: від 46 до 48 місяців після народження
Вашій дитині майже чотири роки і вона вже може говорити і ставити запитання. Лікар
огляне дитину з ніг до голови. Він також виміряє вагу та зріст вашої дитини.

Обстеження U9: від 60 до 64 місяців після народження
Вашій дитині вже щонайменше п'ять років. Цей огляд зосереджується на розвитку
мовлення. Лікар також перевірить, наскільки ваша дитина спритна та вправна.

Обстеження J1: у віці від 12 до 14 років
Це обстеження не є обов'язковим. Тим не менш, має сенс його пройти. Воно також є
безкоштовним. Під час цього обстеження перевіряється загальний стан здоров'я, стан
імунізації та розвиток в період статевого дозрівання.

Подати заявку на отримання свідоцтва про народження для новонароджених

Подати заяву на отримання свідоцтва про народження
новонародженої дитини

Ви повинні зареєструвати народження та ім'я вашої дитини в органах РАЦСу. Як тільки
народження буде зареєстровано, РАЦС може видати вам свідоцтво про народження.

У Мюнхені є два РАЦСи. До якого з них ви маєте піти, залежить від того, в якому районі
народилася ваша дитина. У клініках батькам зазвичай видають інформаційний листок з
адресою відповідного РАГСу.

Дізнатися більше

Якщо у вас виникли запитання, ви можете звернутися на гарячу лінію служби РАЦСу:
089/23396060

Визнання батьківства

Визнання батьківства

Якщо ти є батьком дитини і не перебуваєш у шлюбі з її матір'ю, ти можеш визнати
батьківство. Визнання батьківства повинно бути публічно засвідчене нотаріально.

https://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1063604/
tel:+498923396060
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Дізнайся більше

Нотаріальна контора міського управління у справах молоді

Нотаріальна контора міського управління у справах молоді

У нотаріальній конторі нотаріально посвідчується наступне:

• визнання батьківства та визнання материнства, а також згода на це
• Заяви про опікунство: якщо батьки не перебувають у шлюбі між собою і бажають

заявити, що вони бажають здійснювати спільну опіку над дитиною
• Аліментні зобов'язання

Для кого:

• Для батьків або майбутніх батьків, які не перебувають у шлюбі між собою, для
встановлення батьківства або спільної батьківської опіки

• Для батьків, які зобов'язані утримувати дитину у грошовій формі у зв'язку з
прийняттям на себе аліментних зобов'язань

Дізнатися більше

У разі необхідності ми можемо організувати переклад. Будь ласка, повідомте нам
заздалегідь, якою мовою ви володієте.

Доступ до будівлі та кімнат є безбар'єрним. Є туалет для людей з обмеженими
можливостями.

Послуга є безкоштовною.

Будь ласка, домовляйтеся про зустріч.

Stadtjugendamt München
Urkundsbüro
Werner-Schlierf-Straße 9
81539 München

089/233-67449, -67483, -67495, -67458, -67485, -67524 або -67473
beurkundungen.soz@muenchen.de

Денний догляд за дітьми (Kita) та школи

Загальна інформація про дитячий садок

Загальна інформація

Догляд за дітьми в дитячих садках Мюнхена

Дізнайтеся більше

https://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1075163/n0/
https://stadt.muenchen.de/service/info/urkundsangelegenheiten/1059584/
tel:+498923367449
tel:+498923367483
tel:+498923367495
tel:+498923367458
tel:+498923367485
tel:+498923367524
tel:+498923367473
mailto:beurkundungen.soz@muenchen.de
https://www.muenchen.de/themen/familie/kinderbetreuung.html
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Що таке дитячий садок?

Kita - це скорочення від "дитячий садок". Існують різні форми догляду за дітьми:

• Ясла: від 9 тижнів до 3 років
• Дитячий садок: від 3 років до вступу до школи (6 або 7 років)
• Будинок дитини: 9-й тиждень життя до 12 років (ясла, дитячий садок і група

продовженого дня під одним дахом). Більше інформації тут.
• Ініціатива "батьки-діти": батьки об'єднують зусилля та спільно організовують

дитячий заклад. Програми доступні для всіх вікових груп.
• Група продовженого дня: школярі з 1-го по 4-й клас, догляд у школі або поруч зі

школою
• Група продовженогодня: діти з 1-го по 4-й клас, догляд у школі, тісна співпраця зі

школою
• Обідній нагляд: школярі з 1-го по 4-й клас, нагляд у школі

Діти з обмеженими можливостями

• Інтеграційне місце в дитячому садку
• Інтеграційний центр: догляд за дітьми з обмеженими можливостями та без них
• Лікувальний дитячий садок: від 3 років, тільки для дітей з обмеженими

можливостями

Якщо у вас виникли запитання:
089/23396775
kita.rbs@muenchen.de

089/23396771
kita-eltern@muenchen.de

Що моя дитина може відчути в дитячому садку?

• Зазвичай садок працює цілий день з понеділка по п'ятницю.
• Існує фіксований розпорядок дня (час прийому їжі, час ігор, час відпочинку).
• Дитина може завести нових друзів.
• Дитина може гратися, знайомитися з різними іграшками та матеріалами і

користуватися ними.
• Дитина може гратися в саду.
• Розвиток дитини підтримується вихователями.

Догляд за дитиною в сім'ї

Ця форма догляду за дітьми особливо підходить для дітей віком до трьох років.
Підготовлені вихователі (так звані няні) доглядають до п'яти дітей вдома в сімейній
атмосфері. Якщо вихователь хворіє, його може замінити інший вихователь. Вартість
організованого муніципалітетом денного догляду за дитиною не вища, ніж за місце в
яслах.

https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%B8-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/%D0%B4%D0%B8%D1%82%D1%8F%D1%87%D1%96-%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8-%D0%B4%D0%B4%D1%86/
tel:+498923396775
mailto:kita.rbs@muenchen.de
tel:+498923396771
mailto:kita-eltern@muenchen.de
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Дізнатися більше

Ви можете отримати безкоштовну консультацію щодо денного догляду за дітьми у
вашому місцевому Sozialbürgerhaus.

Якщо у Вас виникли запитання:
089/23329800

Інформація про Kita та як зареєструватися

Заявка на отримання місця в закладі денного догляду за дітьми

Що таке kita finder+?

kita finder+ — це онлайн-портал реєстрації на отримання місця в закладі денного
догляду за дітьми в столиці федеральної землі Мюнхен. На ньому розміщено огляд усіх
закладів денного догляду за дітьми в Мюнхені.

Ви повинні пройти реєстрацію один раз і після цього зможете подати одну або кілька
заявок на отримання місця в закладі денного догляду за дітьми для вашої дитини (не
раніше ніж за дванадцять місяців до бажаної дати початку догляду). Рекомендовано
залишити заявки в кількох закладах, оскільки це збільшує шанси отримати місце на
бажаний час і на бажаних умовах. На порталі kita finder+ ви також можете отримувати
згоди від відповідних закладів прийняти вашу дитину.

Як відбувається процес залишення заявки на порталі kita finder+?

• Подумайте: з якого часу і протягом скількох годин ви потребуєте догляду за вашої
дитиною?

• Поцікавтеся інформацією про Kita, розташовані поблизу вашого місця проживання, за
можливості відвідайте «День відкритих дверей» (зазвичай проводиться в лютому,
але краще за все зверніться безпосередньо до відповідного закладу)

• Оформлення заявки онлайн
• Оформлення заявки безпосередньо в Kita

Оформлення заявки в корекційних групах денного перебування:  дізнатися
більше

Інтеграційні місця в Kita: Оформлення заявки через  портал kita finder+

Оформлення заявки на догляд за дітьми в сім’ях

• через Jugendamt (відомство у справах молоді)
089/23349800

• через Tagesbetreuungsbörse (біржу пропозицій денного догляду за дітьми) в 
Sozialbürgerhaus (центрі соціального обслуговування громадян)

Понеділок 09:00−12:00
Середа 09:00−12:00
Четвер 15:00−17:00

Де я можу отримати особисту консультацію?

https://stadt.muenchen.de/service/info/beratung-zur-kindertagespflege/1064195/n0/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-2/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96/%D1%81%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8/
tel:+498923329800
https://kitafinder.muenchen.de/elternportal/de/
https://www.bezirk-oberbayern.de/Soziales/Kinder-und-Jugendliche/Heilp%C3%A4dagogische-Tagesst%C3%A4tten
https://www.bezirk-oberbayern.de/Soziales/Kinder-und-Jugendliche/Heilp%C3%A4dagogische-Tagesst%C3%A4tten
https://kitafinder.muenchen.de/elternportal/de/
tel:+498923349800
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
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Безпосередньо в Kita
Муніципальні Kita:

Вівторок 05:00−17:00 (крім шкільних канікул)

KITA-Elternberatung (консультування батьків щодо KITA)
Landsberger Straße 30
80339 München
0−6 років:

089/23396771
kita-eltern@muenchen.de

Діти молодшого шкільного віку:
089/23396774
a4-eltern@muenchen.de

Де я можу отримати інформацію про витрати?

• Збори за відвідування муніципальних центрів денного догляду за дітьми
• Інформаційний буклет  «Збори за відвідування центрів денного догляду за

дітьми»)
• У відповідному Kita
• У представника Kita

Інформацію також можна отримати тут:
Zentrale Gebührenstelle (центральне бюро, відповідальне за збори)
Landsberger Straße 30
80339 München

089/23396770
kitasb.zg@muenchen.de

Школа для дітей від 6 до 16 років

Обов'язкове шкільне навчання та шкільні округи

Обов'язкове відвідування школи

Відвідування школи в Німеччині є обов'язковим: всі діти у віці від 6 до 15 років повинні
відвідувати школу. У Баварії обов'язкова професійно-технічна освіта діє до 21 року,
якщо не продовжується навчання в загальноосвітній школі. Обов'язкове
професійно-технічне навчання не застосовується, якщо школа була закінчена з
атестатом зрілості (Abitur або Fachabitur). Батьки повинні стежити за тим, щоб їхні діти
регулярно відвідували школу. Відвідування публічних (державних і муніципальних) шкіл
є безкоштовним.

Якщо дитина захворіла, батьки повинні зателефонувати до школи до 08:00 ранку.

Шкільний округ

Якщо дитина відвідує державну початкову або середню школу, вона повинна ходити до
школи, яка відповідає за її місце проживання - шпренгель-школи. "Шпренгель" означає
"шкільний округ".

tel:+498923396771
mailto:kita-eltern@muenchen.de
tel:+498923396774
mailto:a4-eltern@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/infos/kosten-kita-platz.html
https://www.muenchen.de/rathaus/dam/jcr:a8b9f149-6428-415e-a7e4-667e23886cce/broschuere_gebuehren.pdf
https://www.muenchen.de/rathaus/dam/jcr:a8b9f149-6428-415e-a7e4-667e23886cce/broschuere_gebuehren.pdf
tel:+498923396770
mailto:kitasb.zg@muenchen.de
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Які існують типи шкіл?

Додаткову інформацію про відвідування школи та різні типи шкіл можна знайти тут.

Безкоштовні обіди в школі

Безкоштовний обід у школі

Обід у школі є безкоштовним для дітей та молоді, які перебувають у фінансовій або
соціальній скруті.

Як це працює?

1. Ви подаєте заявку:
„Antrag auf Gewährung eines freiwilligen Zuschusses für die Mittagsversorgung von
Schulkindern in sonstiger finanzieller oder sozialer Notlage“
Бланк заяви ви можете отримати у школі або у вашому >> Sozialbürgerhaus.

2. Ви заповнюєте анкету. Існують також контактні пункти, які можуть вам у цьому
допомогти.

3. Заповнену заяву ви здаєте в соціальний центр.
4. Якщо заявка буде схвалена, передайте її до школи.

Для кого:

• Діти та молоді люди, які потребують матеріальної допомоги: батьки або опікуни
мають низький дохід (межа доходу перевіряється в індивідуальному порядку) і не
мають права на пільги в рамках пакета "Освіта та участь" (BuT).

• Діти та молоді люди, які потребують соціальної допомоги: це буде з'ясовано під час
первинної консультації або з'ясування у відповідному соціальному громадському
центрі.

Необхідні документи:

• У разі фінансової скрути: довідка про доходи, майно, орендну плату тощо.
• У випадку соціальної потреби: не потрібні

Соціальні центри

Оздоровлення вдома - послуга домашнього догляду за хворими дітьми

Служба догляду за хворими дітьми вдома ("Zu Hause Gesund
Werden")

Zu Hause Gesund Werden допомагає батькам, які через свою професійну зайнятість не
можуть залишатися вдома й самостійно доглядати за своєю хворою дитиною. Ми в
найкоротший термін направляємо до вас помічницю, яка на волонтерських засадах
належним чином доглядає за дитиною у вашій квартирі, щоб ваша дитина могла
спокійно одужувати.

https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0/%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96-%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B8/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-2/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96/%D1%81%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B8/
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html
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Для кого: пропозиція орієнтована на всіх батьків, які працюють або проходять
професійну підготовку.

Умови участі:
Ви живете в Мюнхені чи районі Мюнхена.
Вашій хворій дитині від 6 місяців до 12 років.
Ви працюєте або проходите професійну підготовку.
Ви потребуєте догляду за дитиною від 3 до 6 годин на день.

Вартість догляду складає 6,5 євро за годину. Плюс витрати на проїзд у громадському
транспорті.
Якщо сім’я знаходиться в скрутному фінансовому становищі, ми можемо покрити
витрати за рахунок пожертв.

Altheimer Eck 13
80331 München

089/2904478

info@zhgw.de

З понеділка по п’ятницю 09:00–13:00

 www.zhgw.de

Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
догляд за дітьми під час хвороби, догляд за дітьми в разі захворювання, догляд за
хворою дитиною, дитина захворіла, моя дитина хвора

Консультування та допомога / діти та молодь

Консультації в Молодіжному інформаційному центрі (JIZ)

Консультації в Молодіжному інформаційному центрі (JIZ)

Для кого: Підлітки та молоді люди віком від 14 до 26 років, а також усі, хто працює з
молоддю (батьки, вчителі, спеціалісти з молодіжної роботи)

Доступ до будівлі та приміщень безбар'єрний.

tel:+49892904478
mailto:info@zhgw.de
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Програми є безкоштовними.

Jugendinformationszentrum (JIZ)
Sendlinger Straße 7
80331 München

089/55052150
info@jiz-muenchen.de
www.jiz-muenchen.de
JIZ в цілому:

Понеділок 12:00 - 19:00
Вівторок - п'ятниця 13:00 - 18:00

Загальне консультування

Інформація та консультації для молодих людей та всіх, хто пов'язаний з молоддю, на всі
теми, а також у кризових ситуаціях. Консультування є безкоштовним і, за бажанням,
анонімним. Попередній запис не обов'язковий. Зв'язок можливий особисто, по
телефону, електронною поштою та WhatsApp. У JIZ є близько 1 000 брошур на різні
теми, які можна взяти безкоштовно, а також комп'ютер для пошуку інформації в
Інтернеті.

Понеділок 12:00 - 19:00
Вівторок - п'ятниця 13:00 - 18:00

Мої дані - мої права!

Захист даних - що це таке? Як повинен виглядати мій профіль у соціальних мережах і
як він не повинен виглядати? Що про мене можуть дізнатися додатки? Як я можу
захистити свої права (у сфері захисту даних)?

Ці та подібні питання можна надсилати до JIZ електронною поштою (
info@jiz-muenchen.de), телефоном або особисто. Зовнішній спеціаліст-юрист оперативно
надасть компетентні відповіді та, за необхідності, організує особисту консультацію
(необхідна реєстрація в JIZ). За бажанням, консультація є анонімною.

Будь ласка, запишіться на прийом.

Години роботи:
Понеділок 12:00 - 19:00
Вівторок - п'ятниця 13:00 - 18:00
Консультації з питань захисту даних: за попереднім записом/реєстрацією

Молодь і поліція

Іноді між молодими людьми та поліцією виникають непорозуміння або конфлікти. JIZ 
пропонує спеціалізовані консультації з питань та проблем у відносинах з поліцією та 
системою правосуддя. Запити надходять до команди юристів JIZ, які надають 
консультації. Це безкоштовна первинна консультація в розумінні Закону про охорону 
дитинства та юнацтва; ми не беремо на себе зобов'язань і не представляємо клієнтів у

tel:+498955052150
mailto:info@jiz-muenchen.de
http://www.jiz-muenchen.de
mailto:info@jiz-muenchen.de
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суді.

Будь ласка, запишіться на прийом.

Понеділок 12:00 - 19:00
Вівторок - п'ятниця 13:00 - 18:00

Юридичні консультації для молоді

Юристи-волонтери надають інформацію про всі правові проблеми на особистих
індивідуальних зустрічах - будь то сімейні суперечки, труднощі в школі, навчанні або на
роботі, проблеми з сусідами, конфлікти з органами влади або поліцією чи переговори в
суді.
Це загальна початкова юридична консультація. Юристи не беруться за ведення справ і
не представляють клієнтів у суді. Консультації надаються виключно при особистій
зустрічі.

Юридична консультація:вівторок 16:00 - 18:00
(рекомендується ранній приїзд)

Консультації з кримінального права:
1-й та 3-й понеділок місяця 16:00 - 18:00
(рекомендується приходити завчасно)

Питання про центр зайнятості?

У зв'язку з центром зайнятості часто виникає багато запитань. Щопонеділка з 14:00 до
16:00 в JIZ молоді люди віком до 25 років отримують інформацію та поради з таких
питань, як

• Я (ще) не знаю, як орієнтуватися в центрі зайнятості?
• Я не знаю, хто є моєю контактною особою в центрі зайнятості?
• Я хочу знати, як центр зайнятості може мене підтримати?
• Я отримую листи з центру зайнятості і не знаю, що з ними робити?
• Я вже зареєстрований у центрі зайнятості і маю фінансові проблеми...

Астрід Бест і Томас Малер з "Центру зв'язку з жертвами SGB II" при JiBB Мюнхен
нададуть вам пораду. Консультації надаються анонімно за запитом і, звичайно ж,
безкоштовно.

Понеділок 14:00 - 16:00

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
Медіа-право, GDPR, кримінальне право, кримінальне судочинство, допомога,
консультації для молоді, інформація для молоді, закони, правові питання,
сімейне право, соціальне право

ІНФОФОН - Консультування молоді молодими молодими

https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%80%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%87%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-2/%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%BA%D0%B0-%D0%B2-%D0%BF%D0%BE%D1%88%D1%83%D0%BA%D1%83-%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B6%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/jibb-%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D1%8C-%D0%B2-%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D1%96-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D1%88%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%96/
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ІНФОФОН - Консультації для молоді від молодих людей

Ми надаємо інформацію та поради по телефону та в чаті. Незалежно від теми чи
питання. Консультування є анонімним та конфіденційним. Це означає, що тобі не
потрібно говорити, хто ти, і ніхто не дізнається, про що ми говорили.

Консультування є безкоштовним.

Щодня з 18:00 до 22:00

089/1215000

Більше інформації та чат

Для кого: для молоді

Німецька та англійська

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
Телефонна консультація, Онлайн-консультація

Консультації для дівчат та молодих жінок

Консультації для дівчат та молодих жінок у різних життєвих
ситуаціях

Ми пропонуємо консультації, наприклад, на такі теми:

• Школа
• вибір професії
• професійне навчання
• культурні відмінності
• Проблеми вдома
• Проблеми з хлопцем чи дівчиною
• сексуальність
• камінг-аут
• вагітність

Наші консультації конфіденційні. Вона може відбуватися наодинці або в невеликій групі
до трьох осіб.

Для кого: дівчата* та жінки* віком від 12 до 27 років.

Послуга є безкоштовною.

amanda – Verein für psychosoziale Initiativen e. V. 
Gmunder Str. 7 
81379 München 

089/7255112 
info@amanda-muenchen.de

tel:+49891215000
https://1215000.de/
tel:+49897255112
mailto:z.sandor@amanda-muenchen.de
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Веб-сайт 
Будь ласка, домовтеся про зустріч.

Консультування для хлопчиків* та юнаків*.

KIBS - Контактний, інформаційний та консультаційний центр для
хлопців* та юнаків* у випадках сексуального та/або домашнього
насильства

Ми пропонуємо індивідуальні консультації. Ви можете вибрати, з ким ви хочете
отримати консультацію - з жінкою чи з чоловіком. Якщо ви бажаєте отримати
консультацію по телефону, ваш номер телефону може залишитися анонімним. Ми
пропонуємо допомогу, орієнтовану на травму та сім'ю. Існує також групова програма
для хлопців*, які зазнали домашнього насильства.

Цей знак означає кожного, хто ідентифікує себе як хлопчик або чоловік: *

Для кого:

• Хлопці* та молоді чоловіки* віком до 27 років, які постраждали від сексуального
насильства

• Хлопчики* віком від шести років, які зазнали домашнього насильства
• Хлопчики* віком до 14 років, які поводяться у спосіб, що порушує статеві кордони
• Батьки, родичі, друзі та однолітки, інші опікуни та фахівці

Послуга є безкоштовною та анонімною за запитом.

З понеділка по п'ятницю з 10:00 до 17:00

KIBS - Beratung für Jungen und junge Männer

Landwehrstraße 34, 80336 München

mail@KIBS.de

+49 (0) 892317169120

https://stadt.muenchen.de/service/info/kibs-konta…

Психотерапія та соціальне консультування дітей та молоді, які пережили
переліт

Психотерапія та соціальне консультування для дітей та молоді, які
пережили переліт

Ми пропонуємо індивідуальну або групову терапію для дітей та молоді, які страждають
від пережитого в країні походження або під час перельоту. Зазвичай терапія триває
одну годину на тиждень з перекладачем. Ми також пропонуємо соціально-педагогічні
консультації.
Медичне страхування не потрібне!

http://www.amanda-muenchen.de
https://integreat.app/muenchen/de/locations/kibs-beratung-f%C3%BCr-jungen-und-junge-m%C3%A4nner/
mailto:mail@KIBS.de
tel:+49892317169120
https://stadt.muenchen.de/service/info/kibs-kontakt-informations-und-beratungsstelle-fuer-jungen-und-junge-maenner-bei-sexualisierter-und-oder-haeuslicher-gewalt-kinderschutz-muenchen/1082426/
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Для кого: Діти та молодь віком до 17 років включно (в тому числі неповнолітні біженці
без супроводу дорослих). Статус перебування не має значення.

Реєстрація можлива на сайті  за допомогою реєстраційної форми або за телефоном:
 089/9829570
Понеділок з 10:00 до 12:00 та четвер з 14:00 до 16:00

Кількість місць на терапії обмежена.

Надаються послуги перекладача.

Доступ до будівлі та кабінетів безбар'єрний.

Послуга надається безкоштовно.
З понеділка по п'ятницю з 09:00 до 16:00

Refugio München

Rosenheimer Straße 38, 81669 München

info@refugio-muenchen.de

+49 (0) 899829570

https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-men…

Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
Катування, посттравматичний стресовий розлад, ПТСР, флешбек, розлад сну

Консультаційні центри для батьків, дітей та молоді

Консультаційні центри для батьків, дітей та молоді

Мюнхенські консультаційні центри для батьків пропонують психологічні консультації
для батьків, дітей та молоді.

Ми консультуємо з усіх питань, що стосуються сімейного життя:

• Питання про розвиток дитини
• Питання про батьківство
• питання про розставання та розлучення
• Питання про школу

Ми підтримуємо молодих батьків у перші роки з усіма проблемами та допомагаємо з
темами стосунків, дорослішання та батьківських ролей. Ми допомагаємо у складних
ситуаціях і працюємо разом з вами, щоб знайти рішення.

Існує також багато різних групових програм для дітей, молоді та батьків.   Існує
також служба онлайн-консультування для молоді та дорослих.

Дізнатися більше

https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/psychotherapie-und-sozialberatung/anmeldung-und-beratung/
tel:+49899829570
https://integreat.app/muenchen/de/locations/refugio-m%C3%BCnchen/
mailto:info@refugio-muenchen.de
tel:+49899829570
https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/
https://erziehungsberatung-muenchen.de/was-wir-anbieten/gruppen/
https://eltern.bke-beratung.de/views/home/index.html
https://erziehungsberatung-muenchen.de/unsere-standorte/kath-jugendfuersorge-lehel/


30 Landeshauptstadt München

Для кого: для батьків, дітей та підлітків (навіть без відома батьків), молодих людей. Ми
консультуємо сім'ї з дітьми віком від 0 до 27 років.

Всі послуги є безкоштовними.

Ми можемо запропонувати консультації різними мовами.

Наші консультаційні центри розташовані по всьому Мюнхені.  Тут Ви знайдете їхні
адреси та номери телефонів.

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
сімейні консультації, консультації з питань виховання, консультації з питань
розлучення, консультації з питань розлучень, консультації для молоді

Психологічне консультування при проблемах у школі

Психологічне консультування при проблемах у школі

Центральна шкільна психологічна служба допомагає учням та їхнім батькам/опікунам

• якщо виникають проблеми в школі.
• якщо ти хочеш покращити своє навчання та концентрацію уваги.
• якщо ви зіткнулися зі страхами, тривогами або стресом у школі.

Будь ласка, не соромтеся записатися до нас на прийом. Під час особистої бесіди ми
разом шукатимемо рішення та можливості того, як і що ми можемо змінити.

Для кого: учні муніципальних середніх шкіл віком від десяти років та їхні законні
опікуни.

Програма є безкоштовною.

Ми можемо організувати людину для перекладу. Будь ласка, повідомте нам
заздалегідь, якою мовою ви володієте.

Ви також можете привести своїх дітей на зустріч.

Доступ до будівлі та приміщень є безбар'єрним.

З понеділка по четвер з 8:30 до 16:30
У п'ятницю з 8:30 до 13:30

Zentraler Schulpsychologischer Dienst

Neuhauser Straße 39, 80331 München

schulpsychologie@muenchen.de

+49 (0) 8923340940

https://www.pi-muenchen.de/schulpsychologie

https://erziehungsberatung-muenchen.de/unsere-standorte/
https://integreat.app/muenchen/de/locations/zentraler-schulpsychologischer-dienst/
mailto:schulpsychologie@muenchen.de
tel:+498923340940
https://www.pi-muenchen.de/schulpsychologie
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Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
Булінг, травма, оцінки, тривога перед іспитами, шкільний стрес, середня школа,
гімназія, професійно-технічна школа, професійний коледж, середня спеціальна
школа, професійна школа, професійні школи, професійна підготовка,
професійна інтеграція

Консультаційні центри для дітей та підлітків

Консультаційні центри для батьків, дітей, молоді та сімей на тему
виховання дітей

Консультування з питань, що стосуються сімейного життя, шкільних труднощів і
батьківських проблем, турбот про дітей та молодь, розлучень і розлучень, питань,
пов'язаних з доступом до дітей та опікою.

Дізнатися більше

Для кого: для батьків, матерів, батьків, дітей, молоді та інших членів сім'ї

За потреби можуть бути організовані перекладачі.

Дітей можна приводити з собою.

Послуга безкоштовна.

Який саме консультаційний центр для батьків відповідає за вас, залежить від вашої
домашньої адреси : Введіть свою адресу, потім натисніть на поле "Продовжити", і на
екрані з'явиться консультаційний центр з питань освіти, до якого ви можете
звернутися.

Консультування та допомога / сім’ї

Консультаційні центри для батьків, дітей, молоді та сімей з питань виховання
дітей

Консультаційні центри для батьків, дітей, молоді та сімей на тему
виховання дітей

Консультування з питань, що стосуються сімейного життя, шкільних труднощів і
батьківських проблем, турбот про дітей та молодь, розлучень і розлучень, питань,
пов'язаних з доступом до дітей та опікою.

Дізнатися більше

Для кого: для батьків, матерів, батьків, дітей, молоді та інших членів сім'ї

За потреби можуть бути організовані перекладачі.

Дітей можна приводити з собою.

Послуга безкоштовна.

http://www.erziehungsberatung-muenchen.de
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1053/
http://www.erziehungsberatung-muenchen.de
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Який саме консультаційний центр для батьків відповідає за вас, залежить від вашої
домашньої адреси : Введіть свою адресу, потім натисніть на поле "Продовжити", і на
екрані з'явиться консультаційний центр з питань освіти, до якого ви можете
звернутися.

Опіка над неповнолітніми дітьми

Допомога на неповнолітніх дітей

Консультації з питань батьківства та аліментів на неповнолітніх дітей

Ми надаємо юридичні консультації та підтримку з наступних питань:

• Встановлення батьківства
• Аліменти на неповнолітніх дітей
• Можливість спільного батьківства для батьків, які не перебувають у шлюбі між собою

Опіка над неповнолітніми дітьми

Заява про призначення опіки подається в письмовій формі. Опікун представляє
неповнолітню дитину як додатковий законний представник при встановленні
батьківства та/або у справах про утримання. У разі необхідності опікун також
представляє дитину в суді. Це не обмежує батьківську опіку.

Для кого: для батьків, які мають одноосібну опіку, та для одиноких батьків.

Вимоги: неповнолітня дитина має постійне місце проживання в Німеччині; батьки, які
подають заяву, проживають у місті Мюнхен.

Ми можемо організувати присутність людини для перекладу. Будь ласка, повідомте
нам заздалегідь, якою мовою ви володієте.

Ви можете взяти з собою дітей.

Доступ до будівлі та кімнат є безбар'єрним. Є туалет для людей з обмеженими
фізичними можливостями.

Пропозиція є безкоштовною.

Stadtjugendamt München
Sachgebiet Beistandschaft, S-II-B/B
Werner-Schlierf-Straße 9
81539 München

089/23367514 або 089/23367515
beistandschaften.soz@muenchen.de
З понеділка по п'ятницю 09:30 - 12:00 та за домовленістю
Веб-сайт

Мюнхенський центр захисту дітей

Мюнхенський центр захисту дітей

http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1053/
tel:+498923367514
tel:+498923367515
mailto:beistandschaften.soz@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/beistandschaften/1087324/
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Захист дітей, підтримка батьків, зміцнення сімей.

Ми консультуємо сім'ї з міста Мюнхена, району Мюнхена та Верхньої Баварії.

Ми консультуємо у стресових життєвих ситуаціях, якщо благополуччя дитини
знаходиться під загрозою або є підозра, що воно знаходиться під загрозою. Це означає,
що дитиною нехтують. Або що дитина зазнає чи раніше зазнавала фізичного,
психологічного чи сексуального насильства.

Ми пропонуємо терапевтичну допомогу. Навіть у гострих кризових ситуаціях. Ми
підтримуємо батьків у вихованні дітей з любов'ю та без насильства.

Ми допомагаємо дітям і молодим людям якнайкраще пережити травматичний досвід.
Наприклад, якщо вони відчувають або раніше відчували брак турботи, жорстоке
поводження, серйозні конфлікти між батьками, психічні захворювання батьків або
сексуальне насильство.

Дізнатися більше

Для кого: Сім'ї та окремі члени сім'ї

Якщо ви повідомите нам про це заздалегідь, ми можемо організувати людину для
перекладу.

Послуга є безкоштовною.

Kinderschutzbund KinderschutzZentrum München
Kapuzinerstraße 9D
80337 München

089/555356
kischuz@dksb-muc.de
З понеділка по четвер з 09:00 до 12:30 та з 13:30 до 17:00
У п'ятницю з 09:00 до 12:30 та з 13:30 до 16:00

Телефонна лінія працює в такі години
З понеділка по п'ятницю 19:00 - 20:00
У суботу, неділю та святкові дні 9:30 - 11:30.

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
жорстоке поводження з дітьми, суперечка

Сімейний центр "Каплиця миру

Сімейний центр Friedenskapelle

Наші послуги:

• Консультації з усіх аспектів вагітності та грудного вигодовування
• Ігрові групи для дітей з батьками та без них
• Післяпологові курси з акушеркою
• Взимку працює критий ігровий майданчик
• Лекції на теми, пов'язані з освітою та вихованням дітей

http://www.kinderschutzbund-muenchen.de/kinderschutzzentrum/
tel:+4989555356
mailto:kischuz@dksb-muc.de
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• Щодня працює обмінний магазин. Тут можна обміняти, зокрема, речі для немовлят та
дітей молодшого віку.

• Відкриті зустрічі (в тому числі міжнародні)
• Групові заняття, такі як йога або шиття
• Догляд за дітьми для учнів початкових класів під час канікул
• Ми надаємо підтримку при подачі заяв до органів влади та при орієнтуванні в

Німеччині
• Консультуємо пари та батьків
• Надаємо підтримку у складних ситуаціях

Дізнайтеся більше

Догляд за дітьми можливий.

Familienzentrum Friedenskapelle
Kemptener Straße 73
81475 München

089/7593518
familienzentrum@esd-m-fuerstenried.de

Familientreffpunkt Giesing, сімейно-консультативний центр

Familientreffpunkt Giesing, сімейно-консультативний центр

Ми є місцем зустрічі для батьків і дітей. Ми надаємо консультації та інформацію. Ви
можете прийти до нас з будь-якими питаннями про сім'ю, стосунки та виховання дітей.

Наша пропозиція:

• Групи для немовлят
• Групи для батьків і дітей
• Ігри після обіду
• Творчі заняття
• Курси німецької мови з доглядом за дитиною
• Розмови з іншими батьками та експертами

Більшість програм є безкоштовними.

Дізнатися більше

Є догляд за дітьми.

Є туалет для людей з обмеженими фізичними можливостями.

Pöllatstraße 15
81539 München

089/904214810
ftg@gfsa-muenchen.de
Веб-сайт

https://esd-m-fuerstenried.de/veranstaltungsorte/familienzentrum-friedenskapelle/
tel:+49897593518
mailto:familienzentrum@esd-m-fuerstenried.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/familientreffpunkt-giesing-familien-und-beratungszentrum-fsp/10114099/
tel:+4989904214810
mailto:ftg@gfsa-muenchen.de
https://gfsa-muenchen.de/unsere-angebote/familientreffpunkt-giesing
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Сімейний центр "Лайм

Сімейний центр "Лайм

Ми є центром для сімей у районі. Ми зосереджуємося на потребах дітей та їхніх мам і
тат:

• Ми сприяємо контактам і зустрічам.
• Ми консультуємо батьків, дітей та молодь.
• Ми стимулюємо та збагачуємо.
• Знімаємо напругу з повсякденного сімейного життя.
• Ми створюємо хороші умови для того, щоб діти зростали в здоровому та

ненасильницькому середовищі.
• Ми пропонуємо місце для особистої активності та відданості.
• Ми допомагаємо сім'ям підтримувати один одного.

Наша програма відкрита для всіх. Незалежно від походження, освіти та доходу:

• Батьківсько-дитячі зустрічі
• Консультування з соціальних питань
• Консультування для пар та сімей
• Юридичні консультації
• Допомога у виконанні домашніх завдань
• Курси на тему народження
• Тренінги для батьків
• Музика, фізичні вправи та ремесла для дітей
• Здоров'я та фізичні вправи для батьків
• Курси німецької мови для мам
• Ігри та заходи

Ми супроводжуємо та підтримуємо сім'ї, які щойно переїхали до Німеччини. Ця програма
називається
"Разом: рухаємося далі - розмовляємо - пізнаємо один одного"

Дізнатися більше

Для кого: для дітей, мам, тат і сімей загалом.

За потреби є люди, які можуть перекладати.

Програма безкоштовна. За окремі курси може стягуватися плата.

FamilienZentrum Laim
Valpichlerstraße 36
80686 München

089/566933
fam@dksb-muc.de
З понеділка по п'ятницю з 9:30 до 11:30 та з 15:00 до 17:00

http://www.kinderschutzbund-muenchen.de/familienzentrum/
tel:+4989566933
mailto:fam@dksb-muc.de
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Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
жорстоке поводження з дітьми, захист дітей, навчання, дозвілля

Сімейний центр Parkstadt Schwabing

Сімейний центр Parkstadt Schwabing

У нас є чудові пропозиції для дітей, батьків та сімей. Запрошуємо всіх бажаючих.

Що ми пропонуємо:

• Відкриті зустрічі для сімей. Батьки та діти можуть познайомитися один з одним та
обмінятися ідеями.

• Є групові програми
• Є курси для батьків з маленькими дітьми
• Ми підтримуємо та інформуємо сім'ї
• Наші консультації індивідуальні
• За бажанням ми можемо скерувати вас до інших закладів
• Є програми для дітей від 6 років і старше

Дізнатися більше

Наші послуги є безкоштовними.

Familienzentrum Parkstadt Schwabing
Wilhelm-Wagenfeld-Straße 17
80807 München

0157/34504327
familienzentrum@fzps.de

Сімейні центри SOS

Сімейні центри SOS

SOS-Familien- und Kindertageszentrum Neuaubing (SOS — сімейний центр і центр денного
перебування дітей району Нойаубінг), Familientreff+ (сімейний центр) із секонд-хендом
дитячих товарів, Mehrgenerationenhaus (сімейний центр / центр для представників
різних поколінь).
SOS-Kindertageszentrum (центр денного перебування дітей) — заклад денного догляду
за дітьми від 3 до 12 років.
SOS-Familienzentrum / Mehrgenerationenhaus (сімейний центр / центр для представників
різних поколінь) — місце для міжкультурних зустрічей із різноплановою програмою та
можливостями залучення до діяльності, консультування із соціальних питань, а також
підтримка із повсякденних побутових питань.
SOS-Familientreff+ (місце для сімейних зустрічей). Секонд-хенд дитячих товарів,
інформація про пропозиції в районі, щоденні консультації та індивідуальні пропозиції.

Цільова група: ми відкриті для людей усіх вікових груп, перш за все для сімей із малими
дітьми.

https://www.fzparkstadtschwabing.de/
tel:+4915734504327
mailto:familienzentrum@fzps.de
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 У разі необхідності можна скористатися послугами культурних посередників та
перекладачів

Забезпечується безбар’єрний доступ.

Відкриті пропозиції є безкоштовними. В інших випадках вартість курсів є незначною. 
Вартість догляду за дітьми в SOS-Kindertageszentrum (центрі денного перебування
дітей) — відповідно до розрахункової таблиці муніципальних зборів.

 Веб-сайт

SOS-Familienzentrum Neuaubing (сімейний центр, Нойаубінг)
Hörweg 17, 81248 München
089/2170379480
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS-Familientreff+ (місце для сімейних зустрічей)
Limesstraße 81, 81243 München
089/2170379490
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS-Kindertageszentrum Neuaubing (центр денного перебування дітей, Нойаубінг)
Clarita-Bernhard-Straße 3, 81249 München
089/2170379200
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS Beratungs- und Familienzentrum Berg am Laim (SOS —
консультаційний сімейний центр, Берг-ам-Лайм)

• Відкриті пропозиції, курси та групові пропозиції, курси німецької мови, пропозиції для
батьків та дітей

• Консультування батьків із питань виховання, сімейне консультування та сімейна
терапія, допомога з питань роздільного проживання та розлучення, підтримка
батьків із новонародженими та дітьми молодшого віку.

Для кого: сім’ї з дітьми віком від 0 до 6 років, консультації для сімей із дітьми
будь-якого віку

За запитом можуть бути надані послуги перекладачок/перекладачів для таких мов:
англійська, французька, нідерландська, сербохорватська та іспанська.

Можна брати із собою дітей, за запитом може бути організований догляд за дітьми.

Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Пропозиція є безкоштовною.

 Sankt-Michael Straße 7, 81673 München 
bz-muenchen@sos-kinderdorf.de 
Понеділок 09:00−12:30, 13:30−17:00 

Вівторок 09:00−12:30, 13:30−18:00

https://www.sos-kinderdorf.de/kinderdorf-muenchen/angebote
tel:+49892170379480
mailto:fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de
tel:+49892170379490
mailto:fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de
tel:+49892170379200
mailto:bz-muenchen@sos-kinderdorf.de
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Середа 13:30−17:00 
Четвер 09:00−12:30, 13:30−17:00 
П’ятниця 09:00−12:30, 13:30−15:00 

www.sos-kinderdorf.de/beratungs-und-familienzentr…

SOS Kinder- und Familientreff Messestadt Ost (SOS — сімейний
центр і центр денного перебування дітей, Мессештадт-Ост)

Відкриті пропозиції, курси та групові пропозиції, курси німецької мови, пропозиції для
батьків та дітей, консультування з питань виховання.

www.sos-kd-muenchen.de

Для кого: сім’ї з дітьми віком від 0 до 6 років, консультації для сімей із дітьми
будь-якого віку

Можна брати із собою дітей.

Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Пропозиція є безкоштовною.

 Astrid-Lindgren-Straße 65, 81829 München
kft-messestadt@sos-kinderdorf.de
З понеділка по п’ятницю 09:00−12:00

SOS-Familien- und Kindertageszentrum Neuaubing (SOS — сімейний
центр і центр денного перебування дітей району Рім)

Відкриті пропозиції, курси та групові пропозиції, курси німецької мови, пропозиції для
батьків та дітей, консультування з питань виховання.

 www.sos-bz-muenchen.de

Для кого: сім’ї з дітьми віком від 0 до 6 років, консультації для сімей із дітьми
будь-якого віку

Можна брати із собою дітей.

Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Пропозиція є безкоштовною, за винятком можливих витрат на матеріали.

 Mittbacher Straße 15, 81829 München
fz-riem@sos-kinderdorf.de
З понеділка по п’ятницю 09:00−12:00

З середи по четвер 15:00−18:00

https://www.sos-kinderdorf.de/kinderdorf-muenchen
http://www.sos-kd-muenchen.de
mailto:kft-messestadt@sos-kinderdorf.de
http://www.sos-bz-muenchen.de
mailto:fz-riem@sos-kinderdorf.de
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Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
пункт підтримки сімей, денне перебування дітей, SOS Kinderdorf München

Сімейні зустрічі

Сімейні посиденьки

Відкрите кафе в Mütterzentrum Sendling

Запрошуємо всі сім'ї до нашого відкритого кафе. Реєстрація не потрібна. Обмінюйтеся
ідеями з іншими батьками, поки ваші діти перебувають під наглядом в нашій ігровій
кімнаті.

Наш центр також пропонує багато інших послуг з інформацією, порадами та обміном
досвідом, наприклад, відкриті консультації з грудного вигодовування та харчування,
відкриті групи для батьків і дітей (дитяча група, співочий гурток), різноманітні курси (з
реєстрацією) та міжкультурні заходи.

Дізнатися більше

Для кого: для сімей з Сендлінга та сусідніх районів з дітьми віком до 6 років.

Деякі консультації безкоштовні, курси платні.

Mütterzentrum Sendling
Brudermühlstraße 42
81371 München

089/777744
info@muetterzentrum-sendling.de
Понеділок 09:30 - 12:00 та 15:00 - 17:30

Вівторок 09:30 - 12:00 та 15:00 - 17:30
середа 09:30 - 12:00 та 15:00 - 17:30
Четвер 09:30 - 12:00 та 15:00 - 17:30
П'ятниця 09:30 - 12:00

Відкрита зустріч у сімейному центрі Messestadt Riem e. V.

Ви можете поспілкуватися з іншими батьками за затишним сніданком. Наша ігрова
кімната відкрита для ваших дітей.

Кава, чай та сніданок пропонуються за дуже помірними цінами, але вам не потрібно
нічого купувати! Ви також можете приносити власні закуски. У четвер вдень ми
подаємо свіжі млинці.

Дізнатися більше

Для кого: відкрита для всіх, з акцентом на сім'ї з маленькими дітьми до 3 років

Програма безкоштовна.

Дітей можна приводити з собою.

https://www.muetterzentrum-sendling.de/
tel:+4989777744
mailto:info@muetterzentrum-sendling.de
https://www.fameri.de/offener-treff/
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Доступ до будівлі та приміщень без бар'єрів, а також туалет для людей з обмеженими
фізичними можливостями.

Familienzentrum Messestadt Riem
Helsinkistraße 10
81829 München

089/40906074
info@fameri.de
Понеділок 09:00 - 13:00

Вівторок 09:00 - 13:00
середа 09:00 - 13:00
Четвер 14:00 - 18:00
П'ятниця 09:00 - 13:00

Відкрита зустріч у Mütterladen Giesing

Мами, тата і діти можуть пограти разом у відкритому місці для зустрічей,
поспілкуватися та отримати інформацію. Ви можете щось купити
купити щось випити та поїсти.

Для кого: для мам і тат з дітьми віком від 0 до 3 років та старшими братами і сестрами.

Дізнатися більше

Доступ до будівлі та приміщень безбар'єрний.

Mütterladen Giesing
Rißbachstraße 12
81369 München

089/69370371
info@muetter.de
З понеділка по середу 09:00 - 11:30 та 14:30 - 17:30

У четвер та п'ятницю 09:00 - 11:30

Müttertreff Moosach e. V.

Сімейний центр з великою ігровою зоною та кафе.

Дізнатися більше

Для кого: для сімей з дітьми віком від 0 до 4 років

Догляд за дітьми можливий на деяких курсах (наприклад, йога).
Загалом, діти можуть приходити разом з батьками.

Програма безкоштовна, за винятком невеликої плати за харчування в кафе.

Müttertreff Moosach e. V. 
Feldmochinger Straße 42 
80993 München 

089/1491532

tel:+498940906074
mailto:info@fameri.de
https://muetter.de/
tel:+498969370371
mailto:info@muetter.de
http://www.muettertreff.de
tel:+49891491532
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service@muettertreff.de 
З понеділка по п'ятницю 09:15 - 11:15 та 15:00 - 17:00

Treffam - міжнародний центр сімейних зустрічей

Treffam - це центр для сімей усіх національностей з дітьми віком від 0 до 6 років. Ми
проконсультуємо вас щодо ваших індивідуальних питань та підтримаємо у вивченні
німецької мови. Ви також можете познайомитися з іншими сім'ями та обмінятися
ідеями. Співіснування людей різного походження та віросповідання є природною
частиною повсякденного життя в Treffam.

Наші програми включають

• Кафе для батьків і дітей
• Консультації та інформація
• Групи для батьків і дітей
• Дитячі ігрові групи
• Інтеграційний курс для жінок (з доглядом за дитиною)
• Мовна підтримка: мовне кафе, курс німецької мови для дітей за методом Кікуса
• Можливості працевлаштування (AGH)
• Фестивалі, екскурсії та заходи
• Оренда приміщень для проведення дитячих днів народження
• Волонтерство
• Заходи вихідного дня

Для кого: для мам, тат, дітей (0 - 6 років) та жінок.

Наші соціальні педагоги та вихователі володіють такими мовами Німецька,
англійська, французька, італійська, російська, українська, турецька, арабська,
румунська.

Доступний догляд за дітьми. Дітей можна приводити з собою.

Багато пропозицій є безкоштовними, деякі курси мають низьку вартість.

Доступ до будівель та приміщень безбар'єрний. Є туалет для людей з обмеженими
фізичними можливостями.

Treffam
Tübingerstraße 11
80686 München

089/1269915200
treffam@diakonie-muc-obb.de
Години роботи:

Понеділок і середа: 08:30 - 17:00
Вівторок і п'ятниця 08:30 - 13:30
У четвер 08:30 - 18:00

www.treffam.de

mailto:service@muettertreff.de
tel:+49891269915200
mailto:treffam@diakonie-muc-obb.de
https://www.im-muenchen.de/kinder-jugend-familie/treffpunkt-familie-international-treffam.html
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Зустрічі матусь

Зустрічі матусь

Verein Stadtteilarbeit, Мільбертсхофен

Для кого: матері з дітьми, жінки

Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Moosacher Straße 11a
80809 München

089/9901650
c.schmidt@verein-stadtteilarbeit.de
www.verein-stadtteilarbeit.de

Зустрічі в кафе CaféTreff для жінок

Під час таких зустрічей матусі можуть обмінюватися ідеями, насолоджуватися кавою,
смакувати випічкою й займатися творчістю. Тут раді дітям будь-якого віку.

Ми будемо вдячні пожертвам на покриття витрат на каву та випічку.

Четвер 15:00−18:00 (окрім шкільних канікул)

Бранчі для жінок

Під час таких зустрічей матусі можуть спокійно поснідати та обмінятися ідеями. Тут
раді дітям будь-якого віку.

Ми будемо вдячні пожертвам на покриття витрат на сніданок.

09:00−12:00 (крім шкільних канікул)

Сімейний центр Familienzentrum Trudering

Інтернаціональна група для матусь із дітьми

Наша група є відкритою для всіх. Ви можете просто завітати до нас без попереднього
запису. Ми співаємо, граємо та снідаємо разом. Сніданок надається центром.

Дізнатися більше

Для кого: матері з дітьми віком до 3 років

 Можна скористатися послугами перекладачів з англійської мови.

Забезпечуємо нагляд за дітьми.

tel:+49899901650
mailto:c.schmidt@verein-stadtteilarbeit.de
https://www.verein-stadtteilarbeit.de/
https://www.familienzentrum.com/angebote-f%C3%BCr-familien/mutter-vater-kind-gruppen/internationale-mutter-kind-gruppe/
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Безбар’єрний доступ до будівлі та приміщень, також у наявності є туалетна кімната для
осіб з обмеженими можливостями.

Пропозиція є безкоштовною.

Dompfaffweg 10
81827 München

089/45242070
info@familienzentrum.com
Міжнародна група для матусь із дітьми

Щоп’ятниці з 09:30 до 11:30
Години роботи центру із загальних питань
Понеділок 09:00−14:00
Вівторок 09:00−14:00
Середа 09:00−14:00
Четвер 09:00−14:00
П’ятниця 09:00−14:00

Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
малюки, малі діти, група для батьків із дітьми група дітей повзункового віку,
разом, обмін, знайомство, контакт, сусідство, рукоділля, майстрування,
художній, вільний час

Батьки активні - навчання батьків рідної мови

Батьки активні - навчання батьків рідною мовою

Програма підготовки батьків допомагає матерям і батькам з числа біженців або
мігрантів у вихованні дітей. Заняття проводяться рідною мовою батьків.

Для кого: для батьків дітей віком від 0 до 13 років.

Тренінг складається з 12 занять. Кожне заняття триває 2 години. Завдяки культурній
близькості наших тренерів та спільній рідній мові, цінності батьківства та сім'ї можуть
бути відображені на основі довіри та розуміння. Цінності та компетенції, отримані під
час навчання, слід зберігати та використовувати. Необхідно накопичувати нові знання
про теми, які є важливими для батьківства в цій країні.

Можливими темами можуть бути

• Школа та дитячий садок
• Вирішення конфліктів
• Взаємодія з засобами масової інформації
• Розвиток дитини
• Як правильно приділяти увагу та хвалити
• Встановлення меж
• Нічні кошмари, енурез тощо.

Програма є безкоштовною.

tel:+498945242070
tel:08945242070
mailto:info@familienzentrum.com
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Ми пропонуємо навчання 30 різними мовами.

Тут ви можете знайти флаєр арабською,
болгарською, німецькою, англійською, фарсі, французькою, румунською, російською,
сорані, іспанською, тигрінья, турецькою, українською, угорською та в' єтнамською
мовами.

Ви також можете взяти з собою дітей. Якщо ви домовитеся з нами заздалегідь, ми
зможемо приглянути за вашими дітьми протягом цього часу.

Дізнайтеся більше

Refugio München, Elsässer Straße 33, 81667 München
089/98295752
barbara.reich@refugio-muenchen.de
frederic.lwano@refugio-muenchen.de

Асоціація бінаціональних сімей та партнерств, IAF e. V.

Асоціація бінаціональних сімей та партнерств, IAF e. V.

Ми є консультаційним центром для подружніх пар та сімей. Ми підтримуємо вас у різних
питаннях:

• Допомагаємо у складних ситуаціях, при розлученні та розлученні.
• Ми консультуємо вас з юридичних питань. Наприклад, якщо у вас є питання про

шлюб або возз'єднання сім'ї. Або якщо у вас є питання про різні варіанти
проживання.

• Ми підтримуємо Вас у підготовці до співбесіди з органами влади.
• Ми можемо допомогти вам, якщо ваша сім'я страждає від дискримінації.

Ми також пропонуємо семінари та програми для груп.

Для кого: бінаціональні та мігрантські пари і сім'ї.

Наші консультанти розмовляють німецькою та англійською мовами. Також можна
організувати присутність на зустрічі людини, яка буде перекладати.

Доступ до будівлі та приміщень є безбар'єрним.

Консультації є безкоштовними. Інші пропозиції платні.

Будь ласка, домовтеся про зустріч.

Веб-сайт доступною мовою
Понеділок, середа та п'ятниця 10:00 - 12:00

Verband binationaler Familien und Partnerschaften, iaf e.V

Goethestraße 53, 80336 München

muenchen@verband-binationaler.de

https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_arabisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_bulgarisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_deutsch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_englisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/ref_et-flyer_a6_farsi_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_franzoesisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_rumaenisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/ref_et-flyer_a6_russisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_sorani_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_spanisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_tigrinya_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_tuerkisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_ukrainisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/et-flyer_a6_ungarisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_vie_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_vie_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/elterntraining/
tel:+498998295752
mailto:barbara.reich@refugio-muenchen.de
mailto:frederic.lwano@refugio-muenchen.de
https://integreat.app/muenchen/uk/%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%82%D1%82%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%B2%D0%BE%D0%B7%D0%B7%D1%94%D0%B4%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%97/
https://binational-muenchen.de/leichte-sprache/
https://integreat.app/muenchen/de/locations/verband-binationaler-familien-und-partnerschaften-iaf-ev/
mailto:muenchen@verband-binationaler.de
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+49 (0) 89248813770

https://binational-muenchen.de/

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
антирасизм, антидискримінація

e:du - Батьки і ти: граємо і вчимося (програма Opstapje)

e:du - Батьки і ти: грай і вчись (програма Opstapje)

Ми підтримуємо вас у сприянні розвитку вашої дитини відповідно до її віку. Раз на
тиждень наш консультант відвідає вас вдома і принесе ігрові матеріали для вашої
дитини: Книжки, м'ячі, пазли, ручки та багато іншого. Кожні два тижні відбуваються
групові зустрічі, на яких ми надаємо інформацію на різні теми, пов'язані з вихованням та
розвитком дитини. Ви також можете познайомитися з іншими мамами і татами.

Для кого: для всіх сімей з дітьми віком від 1 до 3 років, які потребують підтримки

Під час групових зустрічей надається догляд за дітьми.

Вартість програми - 10 євро на місяць.

Протестантський центр сімейного виховання "Elly Heuss-Knapp"

Для сімей з наступних районів: Milbertshofen, Am Hart, Stadtmitte, Schwanthalerhöhe.

Кількість місць обмежена до 30 учасників.

089/55224130
edu@efbs-muc.de
З понеділка по п'ятницю з 09:00 до 12:30 та з 14:00 до 16:00

Paritätische Familienbildungsstätte München e. V. (Fabi)

Для сімей з наступних районів: Ramersdorf, (Neu-)Perlach, Obergiesing.

Доступ до будівлі та кімнат безбар'єрний. Є туалет для людей з обмеженими фізичними
можливостями.

Кількість місць обмежена до 30 учасників.

089/67371709
edu@fabi-muechen.de
Понеділок - п'ятниця 09:00 - 13:00

Дім Родини - Католицький центр сімейного виховання

Для сімей з наступних районів: Neuhausen, Nymphenburg, Moosach, Sendling,
Sendling-Westpark.

tel:+4989248813770
https://binational-muenchen.de/
tel:+498955224130
mailto:edu@efbs-muc.de
tel:+498967371709
mailto:edu@fabi-muechen.de
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017645533746
edu@hausderfamilie.de

Babynews Munich - спільнота для батьків з Мюнхена та околиць

Babynews Munich - для батьків з Мюнхена та околиць

Babynews.de - це інтернет-форум, на якому зареєстровано 14 000 користувачів.

• Ви можете задавати питання та обмінюватися ідеями
• Існують курси та пропозиції для батьків і дітей
• „Suche/Biete“ У розділі ви можете купувати та продавати речі для немовлят та дітей
• „Öffentliche Flohmärkte“ У розділі ви знайдете актуальні блошині ринки дитячих

товарів у Мюнхені. Вони регулярно оновлюються.

Сайт містить корисні поради для батьків і тих, хто хоче ними стати.

Для кого: для батьків, майбутніх батьків, людей, які хочуть мати дітей

Послуга безкоштовна.

kontakt@babynews.de

Цей текст містить інформацію за такими пошуковими запитами:
дитячий одяг, іграшки, дешеві покупки, секонд-хенд

Дитячі денні центри (ДДЦ)

KinderTagesZentren (KiTZ)

KiTZeУ Мюнхені їх понад 30. Вони розкидані по всьому Мюнхені.

KiTZЩо таке дитячий будинок?

Будинок для сімей та дітей по сусідству. Туди можуть прийти всі бажаючі.
Ви можете знайти фільм тут.

Що ми робимо:

• Ми піклуємося про дітей віком від 9 тижнів до 12 років.
• Ми створюємо місце, де можуть зустрічатися сім'ї з нашого району.
• У нас є багато пропозицій для сімей з нашого району.
• Пропонуємо поради та допомогу в пошуку місця в дитячому садку (яслах).
• У нас є ігрові групи та відкритий ігровий майданчик.
• Пропонуємо творчі заняття з музикою і танцями.
• Є групи для татусів.
• Є групи для батьків, швейні кафе.
• Проводяться зустрічі для батьків на певні теми.

tel:+4917645533746
mailto:edu@hausderfamilie.de
http://muenchen.babynews.de
http://babynews.de
mailto:kontakt@babynews.de
https://www.youtube.com/watch?v=s4M3tivwpqc
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Всі програми є безкоштовними.

Якщо у вас є запитання щодо доступності, будь ласка, запитуйте на місці:

Де знаходяться центри?

Ви можете знайти найближчий центр на карті міста INTEGREAT або тут, на сайті:

Fritz-Erler-Straße 12, 81737 München
089/139283711
kita.fritzerlerstr.12@muenchen.de

Heinrich-Braun-Weg 5, 80933 München
089/309053770
kita.heinrichbraunweg.5@muenchen.de

Hartmannshofer Bächl 46, 80997 München
089/159896710
kita.amhartmannshoferbaechl46@muenchen.de

Nanga-Parbat-Str.105, 80992 München
089/1598967830
kita.nangaparbat.105@muenchen.de

Freienfelsstraße 3, 81249 München
015254850873
martina.labenz@muenchen.de

Widmannstraße 34, 81829 München
089/053521
kita.widmannstr.34@muenchen.de

Grafinger Straße 67+69+69a, 81671 München
089/49002603
kita.grafingerstr.69@muenchen.de

Blumenauer Straße 9, 80689 München
3090526729
kita.blumenauerstr.9@muenchen.de

Traunsteiner Straße 4/4a + 6/8, 81549 München
089/6202197810
kita.traunsteinerstr.4@muenchen.de

Rosenheimerstr 118, 81669 München
089/23320090
kitz.severinstr.2@muenchen.de

Langbürgener Straße 11, 81549 München
089/680861943
kitz.langbuergenerstr.11@muenchen.de

Menaristr.1, 80689 München 
089/589095955

https://integreat.app/muenchen/de/locations
tel:+4989139283711
mailto:kita.fritzerlerstr.12@muenchen.de
tel:+4989309053770
mailto:kita.heinrichbraunweg.5@muenchen.de
tel:+4989159896710
mailto:kita.amhartmannshoferbaechl46@muenchen.de
tel:+49891598967830
mailto:kita.nangaparbat.105@muenchen.de
tel:+4915254850873
mailto:martina.labenz@muenchen.de
tel:+4989053521
mailto:kita.widmannstr.34@muenchen.de
tel:+498949002603
mailto:kita.grafingerstr.69@muenchen.de
tel:+49893090526729
mailto:kita.blumenauerstr.9@muenchen.de
tel:+49896202197810
mailto:kita.traunsteinerstr.4@muenchen.de
tel:+498923320090
mailto:kitz.severinstr.2@muenchen.de
tel:+4989680861943
mailto:kitz.langbuergenerstr.11@muenchen.de
tel:+4989v
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kita.menaristr.1@muenchen.de

Brittingweg 8, 81737 München
089/6702555
kita.brittingweg.8@muenchen.de

Kistlerhofstraße 127, 81379 München
089/748089910
kita.kistlerhofstr.127@muenchen.de

Werner-Egk-Bogen 33, 80939 München
089/309053730
kita.werneregkbogen.33@muenchen.de

Hans-Clarin-Weg 10, 81249 München
089/23364686
kita.hansclarinweg10@muenchen.de

Korbinianplatz 21, 80807 München
089/35718790
kita.korbinianplatz.21@muenchen.de

Gubestraße 3-5, 80992 München
089/1415068
Kitz.moosach@awo-muenchen.de

Reinmarplatz 30, 80637 München
089/143043280
3725@jh-obb.de

Clarita-Bernhard-Straße 3, 81249 München
089/2170379203
kitz-fachkraft@sos-kinderdorf.de

Stösserstraße 14, 80933 München
089/31400022
kitz-hasenbergl@awo-muenchen.de

Veit-Stoß-Straße 98, 80687 München
089/54646640
kitz@dksb-muc.de

Helmut-Käutner-Straße 14, 81739 München
089/444512770
3724@jh-obb.de

Heinrich-Böll-Straße 133, 81829 München
089/2317167750
kitz-haus-am-see@kinderschutz.de

Werner-Schlierf-Str. 17, 81539 München
089/64954272
3719@jh-obb.de

mailto:kita.menaristr.1@muenchen.de
tel:+49896702555
mailto:kita.brittingweg.8@muenchen.de
tel:+4989748089910
mailto:kita.kistlerhofstr.127@muenchen.de
tel:+4989309053730
mailto:kita.werneregkbogen.33@muenchen.de
tel:+498923364686
mailto:kita.hansclarinweg10@muenchen.de
tel:+498935718790
mailto:kita.korbinianplatz.21@muenchen.de
tel:+49891415068
mailto:Kitz.moosach@awo-muenchen.de
tel:+4989143043280
mailto:3725@jh-obb.de
tel:+49892170379203
mailto:kitz-fachkraft@sos-kinderdorf.de
tel:+498931400022
mailto:kitz-hasenbergl@awo-muenchen.de
tel:+498954646640
mailto:kitz@dksb-muc.de
tel:+4989444512770
mailto:3724@jh-obb.de
tel:+49892317167750
mailto:kitz-haus-am-see@kinderschutz.de
tel:+498964954272
mailto:3719@jh-obb.de
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Josef-Obenhin-Str. 1, 80634 München
089/70952593
3727@jh-obb.de

Graslilienanger 4, 80937 München
017613140127
kita-gras@diakonie-hasenbergl.de

Консультації та допомога / Розлучення - Розлучення

Подати заявку на авансовий платіж за технічне обслуговування

Центри авансування утримання при міському управлінні у справах
молоді

Ти виховуєш дитину сам? Тоді другий з батьків повинен платити гроші на утримання
дитини. Ці гроші називаються аліментами.
Чи може другий з батьків не платити аліменти? Чи може другий з батьків не платити
аліменти щомісяця? Другий з батьків не хоче платити аліменти?
Тоді ти можеш подати заяву на авансовий платіж аліментів. Це означає, що управління
у справах молоді виплачує аліменти.
Пізніше другий з батьків повинен повернути авансовий платіж на аліменти управлінню
у справах неповнолітніх.

Закон про авансові платежі на утримання визначає, хто має право на авансові платежі
на утримання. Закон про авансові платежі на утримання скорочено називається UVG.
UVG містить багато правил щодо авансових платежів на утримання. Тебе можуть
проконсультувати в управлінні у справах неповнолітніх. Там тобі допоможуть скласти
заяву.

Грошова сума розраховується відповідно до таблиці  Дюссельдорфа.

Для кого призначена: для дітей віком до 18 років, якщо вони або батьки, які їх
доглядають, мають німецьке громадянство або право на свободу пересування
(громадянство ЄС/ЄЕЗ), дозвіл на проживання або дозвіл на перебування (дозвіл на
роботу; постійне проживання).
За допомогою цієї анкети ви можете перевірити, чи маєте ви право на авансові виплати
на утримання.

Заяву можна подати онлайн.

Дізнатися більше

Ви можете замовити перекладача з багатьох мов.

Допускається присутність дітей.

Доступ до будівлі та кімнат безбар'єрний. Є туалет для людей з обмеженими фізичними
можливостями.

tel:+498970952593
mailto:3727@jh-obb.de
tel:+4917613140127
mailto:kita-gras@diakonie-hasenbergl.de
http://www.olg-duesseldorf.nrw.de/infos/Duesseldorfer_Tabelle/
http://www.olg-duesseldorf.nrw.de/infos/Duesseldorfer_Tabelle/
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/quick_check_unterhaltsvorschuss/index
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/unterhaltsvorschuss/index
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/unterhaltsvorschuss/index
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1073950/n0/
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Рамерсдорф - Перлах
Thomas-Dehler-Straße 16
81737 Мюнхен

089/23396812
sbh-rp-uvg.soz@muenchen.de

Швабінґ-Фрайманн
Heidemannstrasse 170
80939 Мюнхен

089/23396811
sbh-sf.soz@muenchen.de

Зендлінг-Вестпарк
Meindlstraße 20
81373 Мюнхен

089/23396809
sbh-sw-uvg.soz@muenchen.de

Понеділок 08:00 - 16:00
Вівторок 08:00 - 16:00
Середа 08:00 - 16:00
Четвер 08:00 - 17:00
П'ятниця 08:00 - 13:00

Консультування при розлученні та розлученні (TuSch)

Консультації з питань розлучення та розлучень (TuSch)

Ми консультуємо жінок, батьків та подружні пари з питань розставання та розлучення.
Ми також консультуємо з питань розірвання цивільного партнерства. Ми консультуємо
до, під час і після розлучення.

Послуги для жінок:

• Консультування з емоційних, соціальних та економічних питань і проблем
• Консультації з питань батьківського піклування та організації контакту з дитиною
• Консультації з юридичних та податкових питань
• Відкриті дискусійні групи та групи самодопомоги
• Лекції та семінари

Пропозиції для батьків та подружніх пар:

• Консультації для батьків / контактні консультації
• Консультування за мюнхенською моделлю (каталог критеріїв для здійснення

прискореного судочинства)
• Медіація

Діти можуть приходити разом з батьками.

Дізнатися більше

tel:+498923396812
mailto:sbh-rp-uvg.soz@muenchen.de
tel:+498923396811
mailto:sbh-sf.soz@muenchen.de
tel:+498923396809
mailto:sbh-sw-uvg.soz@muenchen.de
http://www.tusch.info
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TuSch – Trennung und Scheidung
Frauen für Frauen e. V.
Grimmstraße 1
80336 München

089/774041
tusch@tusch.info
Будь ласка, запишіться на зустріч.

Години консультацій по телефону:
У понеділок, вівторок та четвер з 10.30 до 12.30
У середу з 14:30 до 15:30

Консультаційний центр IETE - Збереження батьківства, незважаючи на
роздільне проживання/розлучення

Консультаційний центр IETE - Збереження батьківства,
незважаючи на роздільне проживання/розлучення

Партнерство може розпастися, але батьківство не може бути скасоване.

Ми консультуємо сім'ї у кризових ситуаціях. Наша мета - позитивні стосунки між
батьками та дітьми, навіть якщо батьки розлучаються.

Що ми пропонуємо:

• Ми надаємо консультації до, під час і після розлучення і розлучення
• Ми консультуємо з питань, пов'язаних з опікою та контактами
• Супровід контактів
• Ми консультуємо з питань, що стосуються спільного проживання в сім'ї
• Допомагаємо у вихованні дітей

Дізнатися більше

Для кого: мами, тата, діти та молодь, прийомні сім'ї, бабусі та дідусі, одинокі батьки.

Англійська, польська, сербсько-хорватська та словенська.
Для інших мов ми можемо організувати перекладача.

Дітей можна брати з собою.

Програма є безкоштовною. Кожен, хто бажає, може зробити пожертву.

Будь ласка, домовляйтеся про зустріч.

Beratungsstelle IETE
Germersheimerstraße 26
81541 München

0 89/452443110 або 089/452443120
info@iete-muenchen.org

Пропозиції для дозвілля для дітей та молоді

tel:+4989774041
mailto:tusch@tusch.info
https://www.iete-muenchen.org
tel:+4989452443110
tel:+4989452443120
mailto:info@iete-muenchen.org
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Перепустка на вихідні

Святковий абонемент

З Munich Holiday Pass ви можете заощадити гроші та отримати чудові ідеї для занять під
час канікул. Наприклад, знижки, ваучери, пропозиції та ексклюзивні пропозиції у сфері
пригод, спорту, мов, читання, музики, мистецтва та знань. До них відносяться,
наприклад, ваучери на відвідування мюнхенських басейнів і зоопарку Хеллабрунн. Для
дітей віком від 6 до 14 років абонемент на канікули також замінює квиток на
громадський транспорт під час літніх канікул.

Дізнатися більше

Для кого: для дітей та молоді віком від 6 до 17 років, які хочуть провести свої канікули в
Мюнхені та його околицях. Діти та молодь, які не живуть у Мюнхені та його околицях,
також можуть придбати цей проїзний.

Вартість: 14 євро для дітей та молоді віком від 6 до 14 років. 10 євро для дітей та
молоді віком від 15 до 17 років.

Проїзний можна придбати онлайн або в точці продажу.

Якщо у вас виникли запитання:
ferienpass.soz@muenchen.de
089/23333822

Безкоштовний абонемент для дітей та молоді з малозабезпечених
сімей:

Абонемент на канікули є безкоштовним, якщо виконуються наступні умови:

• якщо сім'я перебуває в ситуації надзвичайної соціальної ситуації та/або отримує
соціально-педагогічну допомогу

• якщо сім'я має низький дохід
• якщо ви проходите федеральну волонтерську службу, волонтерський соціальний рік

або волонтерський екологічний рік
• Отримуєте одну з наступних допомог:

- Допомога на прожиття або базова допомога (SGB XII)
- Допомога для громадян (SGB II)
- Допомога відповідно до Закону про допомогу особам, які шукають притулку
(AsylbLG)
- Допомога на житло або надбавка на дитину

Необхідні документи:

• Довідка про доходи, майно та орендну плату АБО довідка зі спеціалізованої освітньої
служби, що надає підтримку

• Паспортна фотографія відповідного віку

Ви можете отримати безкоштовну перепустку на канікули в Sozialbürgerhaus.

https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D1%96%D0%BB%D0%BB%D1%8F-%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82/%D0%B1%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%B8/
https://www.hellabrunn.de/
https://stadt.muenchen.de/service/info/ferienpass/1074076/n0/
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/ferienpass/index
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-ferienpass/1072729/n0/
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-ferienpass/1072729/n0/
mailto:ferienpass.soz@muenchen.de
tel:+498923333822
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE/%D1%84%D1%96%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%BD%D0%B0-%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE/%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%81%D0%B8%D0%B4%D1%96%D1%8F/
https://integreat.app/muenchen/uk/%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE/%D1%84%D1%96%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0-%D0%BD%D0%B0-%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE/%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%81%D0%B8%D0%B4%D1%96%D1%8F/
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html
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Знижки на муніципальні святкові пропозиції

Знижки на муніципальні святкові пропозиції

На сайті www.ferien-muenchen.de ви знайдете безліч різноманітних заходів для
відпочинку в Баварії. До них відносяться, наприклад, одноденні або багатоденні
екскурсії, майстер-класи, табори відпочинку, міські канікули або пригодницькі табори.
Усі діти та молодь Мюнхена можуть ними скористатися!

Як знайти відповідну програму:

1. Зайдіть на сайт www.ferien-muenchen.de і введіть, коли у вас канікули і скільки вам
років. Ви також можете шукати за місцем розташування або видом діяльності.

2. "Suche starten"Після того, як ви все ввели, натисніть на .
3. Після цього вам буде показано список відповідних пропозицій.
4. Натисніть на пропозицію для отримання додаткової інформації.
5. Світлофор показує, чи є вільні місця, чи вони вже зайняті.

Важливо, щоб усі діти та молодь могли взяти участь у святкових заходах! Якщо ваша
сім'я не має багато грошей, на багато заходів існують знижки.
Заходи організовують некомерційні організації. Наприклад, муніципальне управління у
справах молоді. Ці організації зацікавлені не в грошах, а в тому, щоб допомогти
молодим людям стати незалежними і добре ужитися в суспільстві. Заходи
підтримуються за рахунок коштів міста Мюнхена. "Anbieter" За додатковою інформацією
звертайтеся до організаторів заходу.

Знижки

Для кого: для дітей віком від 5 до 15 років з району Мюнхена, які проживають

• (§§ 33 34 SGB VIIIпроживають у центрах соціального захисту молоді або прийомних
сім'ях та )

• живуть у малозабезпечених сім'ях (§ 53 Abgabenordnung)
• проживають у сім'ях, які отримують одну з наступних допомог

- Допомога на проживання або Grundsicherung (SGB XII)
- допомога на проживання або (SGB II)
- Виплати відповідно до Закону про допомогу особам, які шукають притулку (AsylbLG)

Необхідні документи: повідомлення про призначення допомоги або довідка про доходи,
майно та орендну плату

Якщо у вас виникли запитання:
089/23333833

Інформація про пропозиції відпочинку в Мюнхені (JIZ)

(JIZ) Молодіжний інформаційний центр - Інформація про
пропозиції відпочинку в Мюнхені

https://www.ferien-muenchen.de/
https://www.ferien-muenchen.de/
tel:+498923333833
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Мюнхенський портал відпочинку www.ferien-muenchen.de надає інформацію про
заходи для дітей та молоді в Мюнхені під час канікул.

JIZ також має багато програм та брошур про дозвілля для дітей та молоді, особливо під
час канікул. Також є комп'ютер для пошуку інформації в Інтернеті.

Для кого: для всіх підлітків та молодих людей віком від 14 до 26 років. А також для всіх,
хто має справу з молоддю (батьки, вчителі, спеціалісти по роботі з молоддю).

Доступ до будівлі та кімнат безбар'єрний.

Пропозиція є безкоштовною.

Jugendinformationszentrum (JIZ)
Sendlinger Straße 7
80331 München

089/55052150
info@jiz-muenchen.de
www.jiz-muenchen.de
У понеділок 12:00 - 19:00
З вівторка по п'ятницю 13:00 - 18:00

Цей текст містить інформацію за наступними пошуковими запитами:
програма канікул, консультування, подорожі, відпочинок, догляд за дітьми,
молодіжне консультування

http://www.ferien-muenchen.de
tel:+498955052150
mailto:info@jiz-muenchen.de
https://jiz-muenchen.de/
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